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RECHERCHES HISTORIQUES SUR LES HORLOGES.

I l  en  est d c  cctie  iiiveiu ion  com m e de 

toutes celles d o n t l 'h isto ire  nous  a iransrais 

le  souven ir : ï  pe ine  ébauchée  à so n  o ri­

g ine ,  ses p rog rès  fu re n t  len ts , insensi­

b les,faute  de  lum iô ics  e t  de  procédés p o u r  

se  développer; elle resta  mCnje s la t ion- 

□ a i r e  p e n d an t (]cs siècles. Éclairée plus 

ta rd  p a r  ie  génie  de  l’observation , elle  se 

fraya dc  nouvelles voies e t  sub it dilTérentcs 

m écauo ip lioses : sa m a rc h e fu tp lu s fe rm e ,  

p lus a ssu rée ;  sa sphère  s 'a g ra n d it;  e t à 

force dc  com binaisons, de  ten ta tives  plus 

o u  m oins  heureuses , elle  arriva  i  ce  h au t 

d eg ré  d e  perfection  o ù  nous la  voyons a u ­

jo u rd 'h u i.

ie s a n c ie n s  avaient q u a t re  espèces d 'h o r ­

loges ou  in s tru m e n ts  p ro p res  ï  m e su re r  le 

tem ps : e n  é té .  ils se servaien t d e  cadrans 

so la ires; e n  h iver, des clepsydres ou h o r ­

loges d 'e au  ;  c t  en  lous tem ps, p e n d an t la 

n u i t ,  d 'u n e  m ach ine  q u i,  toutes les heures, 

faisait tom ber des cailloux dans  u n  bassin 

d ’aira in  ; en fin , d ’u n  sablier o u  horloge de 

sable d o n t l’o rig iue  se  p e rd  dans  la uuit 

des temps.

Les historiens de  i’an iiq u itè  s 'accorden t 

généralem en t à  d ire  q u e  les Babyloniens 

so n t les p rem ie rs  peuples q u i o n t  c o n n u  

l’usage des cadi ans solaiics. H érodote pi-é- 

t e n d q u e  les G recs avaient appris  des Chal- 

d éen s  l’a r t  de  k s  constru ire  e t  le  m oyen  de 

s’en  se rv ir ;  Anaxiniùne, disciple d 'A naxi- 

m a n d rc ,  en  perfec tionna  iu i-m êm e k  m é­

canism e vers  ia  5 8 '  o ljm p iad e , ce  q u i  le 

fu  co nsidé re r,  e n  quo ique  sorte , com m e 

l ' in v e n te u r  dc  c e t  in s tru m en t.  L e  pi em ier 

q u i a i t  paru  dans  la G rèce est celui q u e  cc 

philosophe fit d resser s u r  la  place pub lique  

d c  L acédém oae. O n  en  v it b ien tô t à Co- 

r in th e ,  k A thènes c t  dans  que lques  villes 

d u  Péloponèse.

L es R om ains n ’o u t  c o n n u  q u e  fo rt la rd  

les cad rans  solaires- P line  d it q u ’avant

VlSOTlÙSIE 4» SÉBIB. — K* XI.

l 'a n  iiOO dc  R om e i b  n 'observa ien t q u e  le 

lever e t  le  co u ch er  d u  soleil, auxquels ils 

a jo u tè ren t dans  la su ite  l 'h e u re  du  m é r i ­

d ien . Des c rieurs  publics  a n n o n ça ien t alors 

ces tro is  p a n ic s  d u  j o u r ,  com m e o n  public 

encore  e n  Suis.sc, en  M e m a g n e  e t  en 

H ollande k s  dllTérentes he u re s  de  la  nu it.  

D ans le  sén a t,  u n  huissier, accensiis, était 

pa rticu liè rem en t chargé  de  cette  fonction , 

Dès q u 'i l  apercevait le  soleil e n tre  la  t r i ­

b u n e  aux  harangues  e t  le  l ieu  désigné sous 

le  n o m  d e  s ta t io n  lies Grecs, où s ’a rrè la ien i  

k s  anibassadeui's q u 'o n  envoyait à cette 

assem blée, i l  c ria it q u ’il é ta it  midi. Ce fu t 

s eu lem en t p e n d an t ia  p rem iè re  g u e rre  

p u u iq u e ,  l 'a n  de  R om e 4 9 1 .  q u e  l 'o n  ex­

posa s u r  u n e  co lonne  dans  le tem ple  de 

Q u iiin u s ,  ou , se lon  d 'au tre s ,  dans  le Ca­

pitole, le  p rem ie r  cad ian  q u 'a i t  possédé la 

ville dc  R om ulus  J i l  y fu t  apporté  p a r  k  

consul M arcus  Valerius J lc s s ab ,  lors de 

son  r e to u r  i  R om e, après lo p rise  de  Ca- 

lane.

L orsqu ’o n  e u t  découvert le  cad ran  so­

laire. on  no tarda pas à  s 'apercevo ir de 

l'insuffisance du ce t in s tru m e n t,  q u i  éta it 

iiul p e n d an t la  n u i t  e t  sans utilité p e ndan t 

le  j o u r  aussitôt q u e  le  ciel devenait n é l)u - 

k u x .  P o u r  re m é d ie r  i  ccs inconvén ien is , 

o n  créa, sans  doute  après b ien  des essais 

in fru c tu eu x , le  sablier c t  la clepsydre.

L es p e u |ik s  asiatiques cojmaissaient le 

sablier p lus ieurs  siècles avant la venue  <le 

Jésus-C hrist îW n c k e lm a n n p a r le d ’u n  b a s-  

relief a n tiq u e ,rep rése n tan t les  noces de  T hé- 

lis  e t de  Pélée, dans  lequel on  voyait Mor- 

phéc te n a n t ï  la  m a in  u n e  horloge de  sable 

ressem blant au  sab lier m oderne. Nous ne  

d écr irons  p o in t celte horloge, d o n t le  m é­

canism e est généralem en t c o n n u ;  nous 

d irons  seu lem en t q u e  sa m arche  a  toujoui's 

é lé  défectueuse. Toutefois, o n  s 'c u  servit 

p e n d an t longtem ps dans  ies m onastères d u  
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m oyen  âge, cl l 'on  cii fait encore  usage de 

nûs jo u i s dans la m arine.

Q uani au x  clcpsydrcs o u  horloges d ’eau, 

ies an c ico ae s  iradilions nous  ap p re n n en t 

q u ’elles o n t  é lé , après les cadrans solaires, 

los p rem ie rs  in s iru incn ts  q n 'o n  a it im agi­

n és  p o u r  sc  p ro cu re r  u n e  m e su re  artifi­

cielle  du  temps. C elte  inven tion , selon les 

E gyptiens, rem onte  k la  p lus h a u le  a n t i ­

quité.

Ce peuple  tra a sm it  aux  G recs la  clepsy­

d re ,  q u i n 'é u ti t  alors q u ’u n  Tase de  verre 

o u  de  tc n 'e  transparen te  q u e  l 'on  rem plis ­

sait d’eau. Ce vase avait â sa base  u n  petit 

t ro u  p a r  leque l le  liqu ide  s 'écoulait goutte 

à  gouile. C om m e sa ligure  é ta it  cy lind ri­

q u e ,  o n  avail tra cé  d u  h au t en  bas une 

l igne  d ro ite , le  long  d e  laquelle les d o u te  

he u re s  é ta ien t m arquées- L 'eau  de  la  c lep ­

syd re  s’écoulait g raduellem ent e t  ind iquait 

les  he u re s  â m esure  qu 'e lle  s'abaissait. 

C tésibius, habile m écan ic ien  d ’Alexandrie, 

perfectionna celle  m ach ine, l 'an  660  de 

R om e, et e n  fit u n  in s tru m en t nouveau. 

I l  ajouta à  la  c lepsydre u n  rouage q u i,  m û  

p a r  la  pe sa n teu r  dc Veau, servait soit à 

a n im er des figurines, soit â s o n n e r  de  la 

iron ipetie, soil enfin  i  m a rq u e r  les heures, 

les jo u is ,  les  m ois, e t  niCme les s ignes  du 

zodiaque.

P lu ta rq u c ,  d ans  la Vie de D ion, c ite  u n e  

m ach ine  hyd rau lique  com parable  il celle 

d e  Ctésibius.

C ardan , philosophe c t  inédccin  d u  sei­

zièm e siècle, parle d ’u n e  a u tre  pièce d ’u n e  

s tru c tu re  fo r t  rem arquab le , q u e  S apor, roi 

d c  P eree , avait fait co n slru ire  p o u r  son 

usage. E lle  é la it  lou te  en  cris ta l c t  assez 

spacieuse p o u r  q u 'u n  hom m e p û t  s 'y  as­

seoir com m odém ent. L e  ro i s’y installait 

souven t p o u r  su ivre  le  c ou rs  des aslres.

CicéroQ e t  Q uin tilien  d isen t q u o  dans  le 

b a rre au  d 'A thènes ,  e t  p lus ta rd  d ans  celui 

dc  R om e, o n  se scn 'a i t  de  la  clepsydre 

p o u r  m e ttre  u n - te rm e  11 lu discussion des 

avocats. C’est ainsi q u 'o n  m esu ra it le  tem ps 

( lu ed ev a ien lp a r le r  l’accusateur e t  l’accusé.

et il n 'é ta it  po in t perm is de  le  dépasser. 

U n prépasé,.^ la  vigilance d u q u e l  é ta it  coa- 

fiée la garde d c  la  cle)>sydre, averlissait 

l’o ra ie u r  aussitôt q u e  sa portion  d ’eau  élait 

épuisée . O n e n  suspendait l'écou lem ent 

q u a n d  il s’in te rrom pait, ou  p o u r  l ’audiiion 

des tém oins , ou  p o u r  lire  des pièces qui 

n e  faisaient p o in t corps av ecso n  plaidoyer. 

On appelait cela a q u a m  suslincre , su spen ­

d re  l’cau. D ans les cas ex traord ina ires , les 

juges  doub la ien t le  tem ps q u i éta it accordé 

aox o ra teu rs  p a r  la  loi.

Les C hinois d iv isent le  j o u r  en  do u ïc  

heures. Bien q o ’Üs d iffèren t des autres 

peuples dans  la  m an iè re  de  le parlnger, le 

résultat n ’cn  est pas m oins  ic  m êm e, pu is ­

q u e  chacune  de  leu rs  heures  est égale à 

düux des nûtres. Ils  ne  so serven t pas des 

nom bres  p o u r  les c o m p te r ;  m ais iis em ­

p lo ien t différentes ligures, q u ’ils d is tin ­

gu en t p a r  des signes particu liers .

I l  y  a  dans  toutes les villes d c  la C hine 

deux to u rs ,  l 'u n e  q u e  l’on  n o m m e  to u r  d u  

T a m b o u r ,  l ’a u tre  to u r  de la  Cloche. Elles 

so n t destinées à d é signer les  c in q  veilles 

de  la  n u it ,  q u i  se p ro lo n g e n t p lus long­

tem ps en  h ive r q u ’en  élé. U n  coup de 

ta m b o u r e t  de  c loche a n n o n c e  la p rem ière  

veille; on  le  répè te , â des in tervalles  égaux, 

ju sq u ’à la  seconde. O n in d iq u e  celle-ci 

p a r  d eux  coups, q u i se  fo n t  e n te n d re  avcc 

la m êm e régu lnriié  ju squ 'il  la troisième. E t 

le n o inb re  des coups va  tou jou rs  en  aug­

m e n ta n t sans  in te rru p tio n  ju sq u 'à  la d e r ­

n iè re  veille. Dès q u e  l’aube  a p a rn ,  les 

coups red o u b le n t com m e i  l 'en lrée  de  la 

n u i t ;  e t  c 'e st ainsi q u ’en  to u t tem ps on  

p eu l tou jou rs  savoir quelle  lieu re  il esl.

Les C hinois fo n t égalem ent usage dans  

l ' in té r ieu r  de  le n rs  habiiatiuns, d 'u n  moyeu 

presque aussi s û r  q u 'in g én ie u x  p o u r  c o n ­

na ître  les d illérenies veilles de la nu it.  Ils 

o n l  des paslillcs parfum ées q u 'i ls  adap ien t 

k c in q  p c iils  in s tru m e n ts ,  d o n l  chacun  ré ­

p o n d  â l 'u n e  des v e illes; ces paslilles b rû ­

len t p endan t le u r  sommeil. Ceux q u i o n t  

besoin  de  se lever à u n e  certa ine h eu re
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suspenden t un  pelit pois !i I ' in su u m o n t;  

ai)$»icôt q u 'i l  a i-essenli les prem ières  at­

te in tes du  feu, le  pois sc  dé lschc  c t  tes 

éveille, Cl) to m b an t dans  u n  bassin de 

cu iv re  destiné à  le  recevoir.

La p rem ière  horlofic à  ro»«s (¡ni a i t  paru 

cil F ran ce  e st celle d o n t le  pape 1‘aul I "  fil 

p ré sen t à l“é|>in le  B ref, vers l’an  760 ; on 

!a regarda com m e u n e  chose m erveilleuse 

e t  unitjiicri.iiisie  m onde. L ocnhfe  H aroun- 

a l - r i a s c h id  c iivo ja  aussi à Clrailcmagne 

u n e  horloge d o n t on  parla it avcc adm ira ­

tion. Le cad ran  é ta it  composé de  douze 

petites  pol ies q u i représen ta ien t la  division 

d esheu rcs .  C haque porte  s 'o u v ra ità  l’Iieure 

qu 'v h e  devait in d iq u e r ,  el livinit passage 

il 111) n o m b re  ég^il <)c petites iioules, qui 

tom baien t e n  d ilîé rcn ts  tem ps égaux dans 

u n e  coupc  d 'a ira in . L ’œ il ju çea il de  l’heure  

p a r  la q u a n ti té  de  portes ouvertes, e t  l’o ­

reille |)ar celle des sons q n e  cliaijue huiile 

ren d a it en  tom bant. Aussitôt q u e  la dou ­

z ièm e heu re  avait sonné , on  voyait to u t à 

la  fois douze petiis cavaliers q u i,  en  faisant 

le  t o u r d n  cadran , en  re rm aiun t successi­

v em en t les porfüs.

Pacificiis, arch id iacre  de  V érone  e t mé­

can icien  d istingué, q u i vivait d a n s  le  sei- 

î iè m e  siècle, iiniia e t  in trodu isit  en lînlio 

les horloges à  roues du  pape P a u l I "  c t  du 

calife des Abassides,

G erbe il,  na tif  d ’Aurillac, en  iu v e rg n e ,  

p réc ep teu r  dc  R ober t,  roi de  F rance , et 

d 'O th o n  I f l ,  e m p e re u r  d ’Allemagne, puis 

pape sous le  n o m  dc  Sylvestre I I ,  fu t  l ' in ­

v e n te u r  des horloges à balancier {!) . O n 

p ré ten d  q u e  la  p rem iè re  horloge de  cettc 

espèce, <|iii |)a ru t à  M agdcbourg, avait été 

co nstru ite  p a r  cc  |>Oütife, en  Ö99.

L ’invention  d u  rouage de  la sonner ie  

p re n d  place au .com m encem ent d u  dou -

(«) G e rb e r t  fu t  u n  d e s  h o m m e s  le s  p lu s  é m i ­

n e n ts  do  s o n  s ièc le  : il p o s s é d a i t  to u te s  les lan ­

g u e s  m oitiés e t  v i v a n t e s ;  il é ta i t  m ô can ic icn ,  

a s l ro n o im c ,  p l i j s ic i e n  c t  geon>ètrB, Ce fu t lui 

q u i  i m p o r ta  e o  F r a u c o  les  cbiiTres a ra b e s .

zièm e siècle. O n  ne  «onuaii pas le  nom de 

l’a u te u r  de  celte  im portan te  découverte. 

Q uoi q n ’ii e u  so it,  elle f a t  de  la  |)his grande 

utilité  dans  les m onastères , où  des m oines 

é ta ien t obligés de  \’eiller la n u it  à to u r  de 

rôle, pou r a v e n i r  les m em bres  de la com* 

in unau ié  des devoirs re ligieux q u 'i ls a \  aient 

à rem phr.

L 'horlogerie  ne  fit p lus de  p rog rès  ju s ­

q u ’à la  fin du tre iz ièm e siécle j mais, dès 

les p rem iè re s  années du  siècle su ivan t, 

l 'a r t  re p ri t  sa m arche  ascendante  ct vit 

s ’o u v r ir  d evan t lu i de  nouveaux  horizons.

E n  1 3 2 4  p a ru t ,  à Londres, l'horloge à 

sonner ie  q u e  'W alingford, abbé  des B éné- 

d ic tius de  Sa ln t-A lhan, avait faite p o u r  ce 

m onastère. Q uelques  années  p lus la rd ,  en  

13ÎIÙ , l 'o n  v it celle d e  Jac q u e s  D ondis, la 

m erveille  dc  son  tem ps. E lle  m arquait,  

in d é p en d am m en t d es  heures, le  q uan iièm e 

d u  m ois, les jo u rs  de  Ja seuiaine, le  cours 

des planètes, les heures  des m arées, e tc . 

O n la plaça s u r  la to u r  du  palais dc  la 

ville de  P adooe , o ù  e lle  fu t  longtcni|>s ad­

m irée  d e s  con tem pora ins  dc  ce  fameux 

mccanicicD.

P a rm i k s  belles m ach ines  à roues , ii 

con tre -po ids  c t  à  sonnciïc  du  qiiaïoiziènie 

siècle, 011 l 'cm arquait p rinc ipa lem ent l ’h o r ­

loge dc  D ijon , q u e  Phili|>pc le  I la n li ,  duc  

de  Boui'gogne, avail fait en lever de  la  ville 

dc  C ourtra i, ap rès  la  bataille de R ose- 

becq.

D an s  le  c o m pariiu icn t sn |ié r ieu r de 

q u e lq u e s-u n e s  de  ces horloges, il y avait 

deux autom aies en  fo r ( r i io m in e  e t  ia 

fe m m e )  q u i  f rap p a ien t avec u n  m ailcau  

1rs he u re s  s u r  le  t im b re . O n le u r  avait 

donné  le n o m  de  Ja cq v tin a rL  f,a |)lupart 

lies historiens n e  s 'a cc o rd e n t  n i  s u r  l’o ri­

g ine ,  n i  s u r  la signification de  ce  mot.

La p rem ière  h o rloge  q u ’on  ait vue clans 

l’ai is est celle q u e  Charles V fil constru ire , 

en  1 3 7 0 ,  p a r u n  habile ouvrie r, nom m é 

H en ri de  Vie, q u e  le  roi avait fait ven ir 

d 'A llem agne. Elle fu t placée dans  la lo u r  

d u  Palais, o ù  l 'o u v rie r  de  Vie o b tin t  un
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logem en i ci re ç u t poui' gages six sou$ p.i- 

l'isis p a r  jo u r .  R é p a r i  sous Cliarles I X ,  ic 

cad ran  dc  l'horloge du  Pillais f u t  achevé 

sous H en ri I I I ,  en  1585 , res tau ré  sous 

L ouis  X IV , en  1685, p u is  re s tau ré  dc 

nouveau « I n a u g u r é ,  le  20  m ars  1852, 

sous la présidence du  p rin ce  lÆiiis-Napo- 

léon.

Au-dessus de  l 'encadrecnen t est u n e  ta ­

ble en m a rb re  n o ir  s u r  laquelle e st gravée, 

en  lettres  dorées, I 'inscrip tion  su ivan te  :

Q ui d e d i l  a n te  d u a s ,  I r tp l ic e m  d a b i t  i l le  c o ro -

[u û m .

(C elu i q u i lu i a  déjà d o n n é  deux  cou­

ro n n e s  lu i  d o n n e ra  la tro is ièm e) (I ) .

A u-dessous d c  l 'en c ad rem cn t p rinc ipa l 

est p lacée u n e  seconde t ib le  de  m arb re  

n o ir  s u r  laquelle  so n l gravés aussi los deux 

vers  su ivants  de  P asse ra i :

.Machina q u e  b i s  sex  (am  j u s t e  d iv id i t  l io ra s ,  

J u s ti lian i  s e rv a re  m o n e t ,  leg esq u e  tu er i .

{C etle  m ach ine , q u i divise si ju s le in en i 

los douze h eu res, vous avertit q u 'i l  faut 

observer la  ju s tice  e t  sauvegan le r les lois.)

Ce fu t  la c loche d e  cetle  célèbre  horloge 

(]ui, d eux  siècles après son  inslallatiou, 

d o n n a  le  s ignal d u  m assacre dc  la S a in l-  

Barthélemy.

D ans-le n o m b re  d e s  horloges re m a rq u a ­

b les q u i  fu re n t  exécutées vei« la  m êm e 

é]>0 ( |u e , n o u s  m en tio n n e ro n s  celles dc 

H ontarg is , de  M elz, de  M essine, de  Sens, 

d 'A u x erre  e t  de  L und , e n  Suède. Celte 

d e rn iè re ,  sui'tout, éta it d e s  p lus curieuses : 

lo rsque  les  he u re s  so n n a ien t,  d i t  le  doc­

t e u r  Hélein, d a n s  la  descrip tion  q u ’il en  a 

d o n n ée , d eux  cavaliers s’avançaienl dans 

u n  sens  oppo.sé, se rapprochaien t l’u n  c!e 

l 'au tre  c t  se d o n n a ie n t a u ta n t  de  coups 

qu 'i l  y avait d 'h e u re s  îi sonner .  Alors u n e  

p o r te  s 'ouvra it,  e t  l’on  voyait la  vierge

11)  Ce v e r s  a p o u r  ob jo l  d e  r a p p e le r  l 'é l c c -  

l io n  d e  H e n r i  I I !  a u  t rû n o  d e  P o l o g c c ,  c l  so n  

a v é t ie m c o t  a u  tfO ne d e  F r a n c e  p a r  ln m o r t  dp 

C h a r le s  IX, so n  f rè r e .

.Mario, assise s u r  son  t rô n e ,  l’e n fa n t Jésus  

e n tre  ses b ras , re cevan t la visite des rois 

mages, suivis de  leu r  co rtèg e ; les rois  se 

p ro s te rn a ien t c t  oITraicnt leu rs  présents . 

D eu s  Ironipettes  sonnaien t p e n d an t la c é -  

l'émonie ; pu is  to u l disparaissait pou r r e ­

para ître  il l’h eu re  suivante.

Vei-s le  m ilieu d u  seizièm e siècle, la 

m écan ique  des horloges s 'é te n d it  ct sc p e r ­

fectionna généra lem en t. Celle d 'A n c t fut 

faite p a r  o rd re  de  H en ri II .  Celle de  S tras­

b o u rg  justifia  p o n d a n t long tem ps sa  célé ­

b r i té  e t  passa p o u r  u n e  des p lus m erveil­

leuses de  l’E u ro p e , dc  m êm e q u e  celle de 

Lyon é ta it regardée  com m e la plus belle de 

France . L 'u n e  fu t te rm in ée  en  1 5 7 3 , par 

C o nrad  Dasypodius, pro fesseur d e  m a th é ­

m atiques, e t  l’a u tre  fu t co nstru ite  on 1598, 

p a r  Nicolas Lyppyus de  B31e, en  Suisse, 

pu is  réparée  e t  no tab lem ent augm entée  

p a r  N ourisson, exce llen t o u v rie r  lyonnais. 

L 'horloge de  S irasb o u i^  c o n ten a it  u u  ca­

rillon (1) jo u a n t  six a irs  re lig ieux, e t,  de 

plus, u n  c o q  au tom ate  b a ttan t des ailes, 

allongeant le  cou  o t ch an tan t d eux  fois 

ap rès  le  j e u  d u  carillon , d o n t  l’hai monie 

c t  la varié té  excita ien t l ’adm ira tion  de  lous 

ceux q u i l’en tendaien t.

La ville de  Paris  ne  possédait q u 'u n  seul 

carillon : c’é ta it celui de  l’horloge do la 

Sam arita ine, située s u r  le  p o n t Neuf. La 

Sam arita ine  é ta it u n  b â tim en t hydrau lique  

q u 'o n  a va ité levé .sous le  r è g n e d e  H enri I I I ,  

k la seconde  a rche  de  ce  po n t,  du  côté du  

Louvre. I l  ren fe rm ait u n e  pom pe a u  m oyen 

d e  laquelle l’eau  éta it d is tr ibuée  p a rd iv e i’s 

canaux  au L ouvre, aux  T u ile r ie s  e t  au  l’a .

( I)  L e  m o l  d e  c a r i ü û D ,  q u ’o n  é c r iv a i t  a u t r e ­

fois g u Q fir i l lo n , e s t  u n  d e r iv é  d e  q u a d r i l l e ,  

pa i 'c e  q u e  le  b a t t e m e n t  d e  c e t  a i r  e s t  Qnécuté 

p a r  q u a t r e  cloches«

Il y  a  d e u x  c e r te s  d e  c a r i l lo n  : le  c a d l lo o  li­

b r e  e t  le  c a r i l lo n  m écan iqu is  s le  p r e m i e r  s 'e f -  

fc c tu e  d e  m a in  d ’h o m m e  p a r  u n  b a t l e io e n t  c q  

c a d e n c e  s u r  les  c lochas , e t  le  se co n d  e s t  d i r ig é  

p a r  u n  m é c a n ism e  p a r t l c u H ^ r  q u i  f a i t jo u e r  plu* 

sii^urs a i r s  h T b e u rc  e t  à  la d e m ie .
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h is - l lo y a l .  C et édifice, q u i  tom bait eo  ru i­

n e s ,  fu t dém oli sous Louis X IV , en  1 7 Í2 . 

O n cil 6iigea b ien tô t u n  a u tre  d ’u n e  forme 

))lus 6Iégante, q u i se  com posait de  trois 

ôtnges donc le sccond é ta it  au  niveau du 

po n t.  Les  faces latérales é ta ien t percées de 

c in q  croisées, e t  la face p rincipale  de 

deux  : e n tre  ces deux  croisées, e t  dans 

u n  e n foncem en t e n  form e d’arcade, avait 

é té  placé le cad ran  de  l’horloge. O n voyait 

au-dessou.s un  g roupe en  jilomb do ré ,  r e ­

p ré sen ta n t J isu s -C h r is t  c t  la Sam ariiaiiie  

au  pu its  dc  Jacob. Ce p u ils  é la it  figuré  p a r  

(in bassin dans  lequel tom ba it u n e  nappe 

(Veau s o r ta n t d ’u n e  coquille.

Voici l ’inscrip tion  q u 'o n  a \ a it m ise au -  

dessous de  ce bassin :

f o n s  k o r to r u m , p iileiis a q u n n im  ï î -  

te n l iu m .

(L a  fon ta ine  des ja rd in s ,  le  pu its  des 

e aux  vivantes. )

L e  c in tre  é ta it  su rm o n té  d 'u n  cam pa­

n ile  en  charpen te ,  vevéïu dc  ))lorab doré , 

( lon t la  la n te rn e  ren fe rm a it  les tim bres  de 

riio rloge  e t  ceux q u i com posaient scs ca- 

riUons.

Depuis cette  époque, on  a inven té  u n e  

foide d 'horloges re m arquab les  p a r  leu r  

s ingularité . N ousc ite i'ons  s u r to u t celle que  

possédait la pe tite  ville de  Lainbcsc, en 

P rovence. Au m o m en t où l 'h e u re  allait 

so n n er ,  u n  liomm e levait u n  bâ to n  pou r 

ba ttre  sa fe m m e ; colle-ci, en  personne 

avisée, esquivait le  conp , q u i allait frapper 

s u r  le  t im bre . I l  ifaut avouer q u e  le  con­

s tru c te u r  de  ce t te  horloge au ra it pu  d o n ­

n e r  u n  m eilleu r exemple.

U n  o u v rie r  du  seizièm e siècle, nom m é 

C arovogius, fabriqua p o u r  A ndré  Alciat (1} 

u n  réveil q u i so n n a it  l’h e u re  à laquelle on 

avait résolu de  se  lever. Aussitôt q u e  le 

son  sc  faisait en te n d re ,  i l  jaillissait d ’un 

b r iq u e t adapté au  réveil u n e  é tincelle  au

(1 ) Ju rjsc o asu U â  c é lè b re ,  q u i  fu i  u n  d e s  pre* 

m ie r s  à s ’o c c u p e r  d e  c o n c il ie r  l ’Cludc d u  d ro i t  

a v e c  c e lle  d e  l 'I i is lo ire .
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m oyen  de  laquelle s 'a llum ait u n  m orccan 

de  soufre , d o n t  la  flamme se  com m uni­

qua it â u n e  bougie.

Q uels q u e  so ient nos progi-ès dans  l’a rt 

dc  l 'horlogerie, nous  sero n s  p e u t-ê tre  tou- 

jo u re  condam nés ii e n v ie r le  d on  q u e  Dieu 

fit au  c o n tin en t dc  l 'A m éiique. Nous vou­

lons p a r le r  de  la  constellation de  la  Croix 

ausirale  (1 ) .  q u i ne  paraît q u e  dans celte 

partie  du m o n d e  c t  q u i indiifuc, p a r  sa 

marcIie, les  fieures de  la n u i t  avec la plus 

g rande  précision. Ce (in 'il y a de  reuia i'- 

quab ie ,  c 'e st q u e  le D ante  l'avait déjà dé ­

c rite  exac tem ent dans  te  second c han t de  

son  poCme (iu l 'u r g a io ire ,  avant que  les 

parages où l 'o n  com m ence à l'apercevoir 

n e  fussent co n n u s  des Européens.

La p lus ingénieuse d e  toutes les liorloges 

est sans cou trcd il celle de  I.innée. Ce 

g ran d  naturalis te  avait rem arq u é  q u e  p lu ­

sieurs  espaces dc  fleurs s 'épanouissaient à 

des m om en ts  diiïéi-ents. B ientô t il s 'aper­

ç u t  de  l’influence ([ue chacune  d ’elles reçoit 

successivem ent de  chaque h e u ie  d u  jo u r  ; 

e t  e n  les réun issan t, il composa iliorioge  

lie F lore . H eureuse  découverte, d o n t ia 

n a tu re  fit tous les frais !

C hartes-Q u in t aima beaucoup  les arts 

mécaniques. O n sait q u e  lo rsqu 'il e u t  d é ­

posé sa c o u ro n n e  im péria te , ce  p r ince  se 

hSta d 'a lle r  ensevelir dans  1a solitude dc 

S a in t-Jus t sa g ra n d e u r  e l  son  am bition. II 

avait engagé T u r r ia n o ,  u n  des plus gran(îs 

m écaniciens d c  son  siècle, à l’accompagnei' 

dans  sa retra ite . I l  travaillait avec lu i ,  l ’ai­

dait de  ses conseils, et les idées d u  m onar­

q u e  servaient quelquefois à  perfec tionner 

les inven tions  de Vartisic. I l  composa lu i-  

m êm e des p ièces m écaniques fo rt curieuses 

d o n t les effets su rp renan ts  fraiipaicnt de 

s tu p eu r  les m oines d u  m onasièrc  e t  leur 

faisaient soupçonner q u e  Charles e t  T u i -  

rL ino conu n u n iq u a ien t avec des puissances 

invisibles. C harle s-Q n in t consacrait p re s -

(1) V o ya g e  a u x  rég io n s  ¿ ç u i i io i i a ie s  d u  ih>u-  

ve<!ti ConiincFii, p a r  M. d e  H u m b o ld t.
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q u e  lous ses loisirs à consii 'u ire des lio ilo -1  avait é té  i iil ro d u ii dans  l'appavleiuent du

gcs c t  des m ontres. Mais ayant reco n u ti,  

après des essais inu liip liis , q u 'i l  é ia il  im ­

possible d ’e n  faire aller d e u i  exactcoiciit 

d ’acco rd , il tira  de  ce l le  con tra rié ié  une  

leçon dc  morale c t  réSèciiit li la  folie q u ’il 

avait CQC dc  p ré ten d re  assuje tlir tons scs 

peuples i  p e n se r  d 'u n e  m anière  uniform e 

c l  >1 obéir aux m êm es impulsions.

L e  R égen t aim ait aussi la science clii'o- 

nom élrique  ; o n  voyait toujours s u r  sa table 

u n  g ra n d  n o m b re  de  m o n tres  aussi rem a r­

quables p a r  le u r  d is linc tion  q u e  p a r  le n r  

s ingu lariié . U n  jo u r ,  u n  provincial, qui

)ii'ince, c u l  ¡e  m a lh e u r  d e  les renverser. 

E)n voyan t l’ém o tion , le  tro u b le  d u  m alen­

con treux  v is i teu r , . ,  l iB assu rcz -vous,m on ­

s ieu r , 1) lu i d i l  1e n é g e n l  avec a u ta n t d ’a- 

n iôn iié  q u e  d 'e s p r i t ;  i' c ’c st la  prem ière  

fois q u ’il  le u r  arrive  d ’allei' ensem ble. " 

Nous te rm in ero n s  ce t artic le  p a r  uuo  

repartie  de  Fon iene lle  à la  d u cb etse  du  

M aine, q u i lu i dem andait quelle  d ilfércnce 

il y avait e n tre  elle c t  u n e  pendule . «' Ma­

dam e la duchesse, u n e  p endu le  m a rq u e  les 

h eu res, e t  Votre Altesse les  fait o u b l ie r .” 

A u g u s t e  Amic,

L ITT ER A T U R E  ETRANGERE.
N.U-OLEON'S rAUEWELL, 

F o r e w d l l o  Ibe l a n d w h c r e  t h e  g loom  o t m y  g lo ry  

A ro se  a n d  o 'e r s h a d o w 'd  t h e e a r l t i  w i t h  h e r  D a m e :  

S h e  a b a n d o n s  m e  n o w ,  —  b u t  Ih e  p a g e  o f h e r

[slory,
T h e  b i 'igh les t  o r  b lac k e s t ,  is  f il led  w i lb  m y  fam u; 

l h a v e w a r r ’d  w i l h a w o r l d  w h ic h  v a n q u is h 'd  m e

[oDly
W h e a t b e i o e l c c r  o f  co n  q u e s t  a l l u r e d  m e  loo  far; 

1 h s v e  c o p e d  w i t h  th e  n a t i o n s  w h i c h  d r e a d  m e 

[ th u s  lo n e ly ,  

T h e  l a i t  s in g le  c a p t iv e  to  m il lio n s  in  w a r .

F a r e w e l l  lo  Ihce, F r a n c e ! —  w h e n  Ih y  d iadem

[ c r o w n ’d

I m a d c t l i e e t h e  gem  a n d  th e  w o n d e r  o f e a r l l i , — 

Tlul Ih y  w 'e a k n c ss  d e c r e e s  I  s h o u ld  le a v e  a s  I 

[ fo u n d  Ihee, 

D c c a j ’d  in  Ihy  g lo ry  a n d  s u n k  in  t h y  w o r th ,  

O h I  Cor Ih e  v e le r a n  h e a r t s  th a t  w e r e  w a s t e d  

I n  s l r i f e w l l h  t h e s to rm ,w 'b e n  th e i r  b a t t l e s  w e r e

[ w o n  —

T h e n  ih e  eag le ,  w h o s e  g a 2e  i L tb a t  m o m e n l  w a s

[ ti la s l 'd

H a d  stil l  s o a r ’d  w i t h  c j e s  f lx’d o n  v i c to r y 's  s u n  I

F a r e w e l l  lo  th e e ,  F r a n c e !  — B u t  w h e n  l ib e r ty

[ ra l l ie s

O n c e  n to re  in  Ih y  r e g io n s ,  r e m e m b e r  m o  t h e n : 

T h e  v io le t  sti l l  g r o w s  i o l l i e  d e p th  o f t h y  v a lley s ;  

T h o u g h  w i t h e r ’d ,  t h y  l e a r s  w i l l  u n to ld  i t  aga in . 

Yet,  y e t i  m a y  ba ff le  th e  h o s ts  lh a t  s u r r o u n d  u s .  

A n d  y e t  m a y  Ih y  h e a r t  leap  a w a k e  lo  m y  voice : 

T h e r e  a r e  l in k s  w b l c b  m u s l  b r e a k  in  t h e  c h a in  

[ l h a t  h a s  b o u n d  u s  —  

I h s i i  t u r n  t h e e  a n d  c a l l  o n  th e  c h ie f  o f  th y  cho ice .

L o r o  Uvno.v.

. iD IE l iX  l )E  PJAPOl.ÉOff.

. \d i e u  à  la  t e r r e  s u r  l a q u e l le  l’o m b re  d c  m a 

g l t i r e  se  le v a  e t  c o u v r i t  le  m o n d e .  Cetie  t e r r e  

m ’a b a n d o n n e  m a i n t e n a n t ,— m a i s la  p a g e d e s o n  

h is lo i re  la p lu s  b r i l l a n t e ,  c o m m e  l a  plu!^ s o m ­

b r e ,  e s t  r e m p l ie  d e  m a  r e n o m m é e .  J 'a i  c o m ­

b a ttu  c o n tr e  les  p e u p le s ,  c t  i ls  n e  m ’o n t  v a in c u  

q u e  q u a n d  le  m é té o re  d e  la c o n q u ê te  m ’e u t  a t-  

t i r S t r o p  lo in .  L es  n a t io n s  a v e c  le sq u e l le s  j’ai 

l u t l é  m e  r e d o u te n t  e n c o re  d a n s  m o n  i so le m e n t ,  

m o i,  ca p ti f  r e s t é  se u l ,  b ien  q u e  j 'a i e  e u  u n  m il ­

l io n  d e  g u e r i i e r s .

A d ieu  à  lo i ,  F r a n c e !  —  Q u a n d  j e  ce ig n is  to n  

d iad è m e ,  j e  fis d o  loi la  p i e r r e  p réc ie u se  el 

l’a d m i r a t i o n  d e  l’u n iv e r s ,  —  m a i s  ta  fa ib lesse  

m ’o r d o n n e  d e  le  la i s s e r  te l le  q u e  j e  le  p r is  : 

d é c h u e  d e  la  g lo ire  e t  a b a is s é e  d a n s  ta  d ig n ité ,  

û h  ! c o m b ie n  d e  c œ u r s  v ie i l l is  à la  g u e r i 'c  fu ­

r e n t  p r o d ig u é s  d a n s  les  b a ta i l l e s ,  —  q u a n d  

l’a ig le  d o n t  le r e g a r d  e s t  m a i n t e n a n t  l e r n i ,  p l a ­

n a i t  les  y e u x  Hxés s u r  le  so le i l  d e  la  v ic to ire  !

A d ieu  à  to i.  F r a n c o  [ —  m a i s  q u a n d  la  l ib e r té  

r e v i e n d r a  d e  n o u v e a u  s u r  to n  s o l ,  so u v icn s- to i  

d e  m oi : l a  v io le t te  c ro i t  e n c o re  d o n s  la p r o ­

fo n d eu r  d c  l e s  va liecs  ; q u o iq u e  fan é e ,  les  l a r ­

m e s  la  f e r o n t  s 'é p a n o u i r  d e  n o u v e a u .  A lors,  

a lo r s ,  j e  p o u r r a i  c o n fo n d re  le s  e n n e m is  q u i  

n o u s  e n to u r e n t ,  a lo rs  Io n  c œ u r  ré v e i l l é  p o u r r a  

b o n d i r  i. m a  v o ix .  Il  y  a  b e a u c o u p  d e  b r is u r e s  

d a n s  la  c h a în e  q u i  n o u s  s é p a re .  — l our ne-  

loi v e r s  m o i  e t  a p p e l le  le  ch e f  d e  to n  ch o ix .

JULI* 3 V .

' m m
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LA SOEUR BU CHOUAN.

Ï.ÉGBNDE D û  BOCAGE.

« tt p a r d o n  QM -nous dot oiTenses, c o m m e  n o u s  

0  p a rd o n n o n s  à  c e u x  q u i  n o u s  o n t  o f feasés .  »

G eneviève i ia i t  la  p lus je u n e  fille d 'u n  

m étayer d u  bas P o itou , c t  pô re ,  m è re ,  

f rères  e l  sœ u rs  l 'a im aien t avcc la  plus vive 

te n d re sse ;  aussi, jou issan t d ’un  b o n h e u r  

l>ur c t  com plet, ne  com prenait-c llc  guère 

M. le  re c teu r ,  lo rsqu 'au  p rô n e  il disait 

q u e  la vie e st u n e  vallée dc la n n e s .e te l l e s c  

sen ta it ta n t  de  joie  e t d e  s im plcsseau  cœ ur, 

q u ’en  d isant devan t la b o n n e  Vierge du 

Cliéne le  S a i ie  elle en  changeait

invo lon ta irem cni les paroles, c a r  il lui 

sem blait q u ’eile  eiit m en ti en  s ’appelant 

u n e  m alheureuse  cn fan l d’È cc. H eureuse  

de  l 'am itic  d e  scs pa ren ts ,  dc  h  paix de 

sa  conscieucc, de  la belle vie des cliamps, 

h e iu eu se  p a r  le  travail, p a r  la p riè re , 

pa r  r .ibscnee  de  to u l dOsir, Geneviève, 

l 'en fan t  d u  bon  D ieu, parv in t à sa dix- 

iiu itièm e année. Les gars du  pays la re ­

m arq u a ie n t,  e t  p lus d ’u n  la  désirait pou r 

fem m e, m ais elle avait au cœ u r u n e  a u ­

t r e  pensée : elle voyait scs pa re n ts  fort 

heu reux , car  ils avaient tro is  filii, obéissants 

c t  bons  travailleurs, ct deux filles, rc v r in e  

Cl Françoise, q u i p rena ien t g ran d  soin du 

m énage, du  béiail, e t  ne  do n n a ien t à le u r  

m ère  d 'a u lr e  p e iue  q u e  celle dc  com m an­

d e r .  Donc elle n ’éta it pas nécessaire îi 

la m a is o n ;  e l  e lle  s a v a i t q u ’aillcurs 11 y 

avait des vieillards délaissés, des peliis e n ­

fants sans  m ères, des malades languissants 

q u e  p e rso n n e  nc  visitait, des prisonniers  

q u e  n u l n c  consolait,  elle se sen ti t  au 

c œ u r  le  désir  d ’ê tre  la  servan te  d e  lous ccs 

maliieureu.v. Elle parla de son  dessein  il 

D ieu  d a n s  la simplicité de  son âm e, c t  il 

lu i p a ru t,  k la paix, au co n ten tem en t don t

elle ét.iit rem pUe, q u e  D ieu  lu i avait d i l  :

.. C’est b ie n !  » Alors elle en  parla  à son 

père . Celui-ci l ' in te rrogea  long tem ps, c ar  

c’é ta it un  hom m e p r u d e n t  e t  sage ; i l  lui 

d it : 'I S e  voudrais-tu  pas te  m a r ie r  com m e 

ta s œ u r  a înée, CaïUerine, q u i est si h e u ­

reuse?

—  K o n , m o n  p è re ,  . je  ne  désire  pas 

agréer à u n  hom m e e l  en  ê tre  au n ée ; 

p ou rvu  q u e  jo  plaise à D ieu, c 'e st to u l ce 

q u 'i l  m e faut.

—  E t  ne  re g re tte ras -tu  pas de  vicillii- 

sans enfants?

__J e  oe  serai m ie  sans  c o ia n is  : tous

les miiévables sero n t les miens.

—  T u  n e  posséderas rie n  s u r  la  terre .

—  J 'év ite ra i alors b ien  des soucis.

—  I l  te  faudra  uavaille r  beaucoup  et 

toujours.
—  N e d iles-vous pas souventes Ibis, m on 

pèi-e, q u e  nous  som m es faits p o u r  t ra ­

vailler com m e l'o iseau p o u r  v o le r?  ^

G eneviève répond it à  tou tes  les ques ­

tions  d e s o a  p è re  avec la  m êm e fe rm eté  ct 

u n e  sagesse naive, sagesse q u e  les en tan ts  

e t  les  simples pu isen t d ans  l ’Évangilc. Son 

père  lu i d i t  en fin  : « T u  as m o n  conscu - 

icm cü t e t  m a bénédiction  ;  tâche m ainte ­

n a n t  dc  d éc id e r  ta  m è re  i  ton départ. »

La b o n n e  fem m e hésita io n g te m is ,  p a r ­

tagée e n tre  la toi c l  l’a m o u r m aternel. Son 

m ari la  voyant p leu re r, lu i  d il u n  jo u r  

avec u n e  b ru sq u e  bo n lé  ; « E h !  fem m e, 

ne  sero n s-n o u s  pas b ien  à  p la ind re  quand  

nous au ro n s  u n e  ûlle m ariée  ii Jésu s-  

C hrist! ■>
A ce  n o m  vénéré , la  fe rm ière  baissa la 

tê te  e l  sc signa, mais elle hésita long ­

tem ps encore. E lle  ne  pouvait consen tir  i<

_ y » « S © « S -
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d o n n e r ,  cu  q ue lque  ser le , p a rs o n  acquies­

cem en t,  îe  signal du  départ de  son  enfan i 

b ien-a iinée , e t  ce u e  fu t  qu ’e n  s 'apercevant 

en fin  q u e  Geneviève sem blait tr is te , quo 

souvent, au  m a tin , ses yeux sem blaient 

roug is  e t  fatigués, que , toujours soum ise  

c t  douce , elle n 'é ia it plus n i  vive n i  rian te , 

q n e  la vieille m ère  en fin  sc  réso lu t li lui 

d ire  : « T u  ic v e u x  d o n c ?  c h  b ien , j ’y con­

sens! "

T ro is  sem aines ap rès  le  j o u r  où  la jeune  

fille avait o b ten u  ce co n sen tem en t désiré, 

elle fit scs adieux b son  pays, à  sa  fam ille; 

c t  ap rès  avoir prié  au  jiied dc  la croix 

de  mission, jad is  éîcvée p a r  le  pêt'c do 

M ontfo it ;  après avoir re ç u  les  d e rn ie i î  

conseils du  re c te u r  dc  la paroisse, elle se 

m i t  à g e noux  p o u r  dem an d er la bénéd ic ­

tion  inaterneile. Ses frères , ses sœ urs l 'cn -  

tuuraienc e t  la considéra ien t avec une  

espèce de  v é n é ra t io n ; elle les embrassa 

tous , su rto u t le p lus j e u n e ,  n o m m é  Jac ­

q u e s ,  le  com pagnon de  son  en fa n ce , 

celui q u ’elle avail tou jou rs  p articu lièrem ent 

aimé. X Adicii, répétait-elle , ad ieu , ma 

m ère , adieu, F ranço ise , P e rr in e , adieu, 

m on c h e r  Jacq u e s . ..  j e  vous q u it te  |xm r 

le bon  Dieu, c’est lu i q u i le  v e u t.. .  j e  vous 

p réfère  à  to u t s u r  la te r re . . .  n e  pleurez 

pas...  nous  serons to u jo u rs  ensem ble  dans  

le  pa rad is . ..

Elle p leu ia it elle-môme, m ais  cepen ­

d an t son courage ne  faiblissait p a s ;  après 

u n  d e rn ie r  ad ieu , elle p r i t  la m a in  de  son 

pùre , s ’éloigna avec lu i sans re to u rn e r  la 

tè te ,  e t  b ien tô t un  pli d u  te n a in  cacha 

l’iioiizon fam ilier du  village, c t  ju s q u ’il la 

croix d u  c locher q u i n ’apparaissait p lu s  que  

com m e un  p o in t  d ’o r  e n tre  le  feuillage 

m ouvant des tremblcs-

Deux jo u rs  après, les voyageurs arrivè ­

re n t  ati b o u rg  de  Sain t-Laurent-sur-Sèvres; 

iis a llè ren t fra|>per à la po rte  de  la mai­

son  dos Filles de  la  Sagesse, fondée p a r  

le  niissionnairo do la  B retagne, le  père 

Louis de  M ontfort. Le vieux fe rm ie r  rem it

aux m ains  de la supéi'ieurc sa fille chérie , 

e t  p a r t i t  e u  la  bénissant.

IL

Deux an s  écoulés, Geneviève, q u ’on 

appelait la  s œ u r  Agnès, ap rès  avoir passé 

p a r  les épreuves du  noviciat, éla it adm ise 

îl p ro n o n c e r  ses vœ ux  com m e Fille de  ia 

Sagesse, se rvan te  des pauvres e t  des m a ­

lades.

Devant l’au te l dédié  au  Verbe, à  ia  Sa­

gesse é te rne lle , la  fille du  fe rm ie r  re ç u t  Ic 

c rucifix , le  g ran d  rosa ire  e t  le  g ra n d  m an ­

teau  n o ir  d o n t  se  co u v ren t les filles de 

M ontfort com m e d ’u n  d ra p  m o r tu a i r e , 

q u i e st p o u r  elles le sym bole du  re u o n c e-  

u ie n t au  m onde. Dès ce  jo u r ,  elle f u t  toute 

dévouée aux œ uvres  de  b  c h a r ité ;  ses 

jo u rs  cou laien t, égaux c t  rap ides, encba î- 

n é s  p a r la  règle d o n t l’iiab itudcavait adouci 

le jo u g . Dès q u a tre  lieures d u  m a tin , 

q u an d  u n  voile d e  vapeu rs  couvra it e ncore  

les p ra iries  q u i en v iro n n en t la  m aison  dc 

Sa in t-L au ren i, s œ u r  Agnès e t  ses com ­

pagnes se  levaient, descendaient ii la ch a -  

pelJc, e t  p e n d an t u n e  h e u re ,  ii genoux, 

en  s ilence, elles m édita ien t les mystères 

de  la vie d u  S a u v e u r ;  cette  h e u re  écou­

lée , elles d isa ien t à  hau te  voix le chapelet, 

assbta icnt au  sa in t  sacrifice, c t  aussitôt 

api'ès le  repas q u i su ivait la  messe, elles sc 

ren d a ie n t îileu rs  travaux. Les unes  a llaient 

aux écoles in s tru ire  les pe tits  cnfanUi, tes 

au tre s  v b i ta ie n t  les pauvres malades ct 

le u r  po rta ien t los rem èdes  d u  corps e t  les 

consolations d e  l’â m e ; d ’au tres  se  i-en- 

d a ien t dans  les salles des hôp itaux , où  elles 

rem placen t, p o u r  lo malade isolé, b  fille ou  

la s œ u r  q u ’il  re g re tte  ; b  jo u rn é e  se |)assait 

dans  ces travaux, ignorés des bom m cs  et 

com ptés p a r  les an g e s ;  le  soir on  se  réu ­

nissait d e  nouveau au  p ied  d e s  a u te b ,  e t 

ap rès  u n o  c o u rte  récréation , chaque re ­

ligieuse allait c lie rcher dans  sa cellule le 

paisible repos q u i succède îi n n  jo u r  bien 

rempU.
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ifa is  CCS m om enis  heureux  ne  furent 

pas de  longue d u ré e !  la  révolution avait 

com m encé , aussi fal.ile, en  ces Jours de 

te r re u r ,  aux pe tits  e t  aux  faibles q u ’aux 

races élevées e t  pu issan tes; tradu isan t à 

l’ignoble  b a rre  de  ses tr ib u n au x  le pauvre 

paysan coupable d ’avoir e n ten d u  la messe 

au  fond  d ’u n  bois, e t  le  g ra n d  seigneur 

coupable de  posséder des bois où  l ’on  pou ­

vait d ire  Ja m esse ; !a g rande  dam e et 

l’iiutnble relig ieuse, fiilc du  ¡¡euplc e lle- 

m êm e, toutes deux suspectes d ’avoir aimé 

e t  servi Dieu. L es Filles de  la  Sagesse, que 

le u r  fondateu r a vouées aux  pe ines  e t  aux 

ignom inies de  cette  croix, opprobre des 

J u ifs ,  scandale d is  G entils, sagessf des 

C hrétiens, ne  fu re n t pas épargnées.

II I .

O n éta it au  î l  Janv ier 17Ô4. U ne  pluie 

glacée, m êlée d e  neige, tom bait ct inondait 

les rues de  la  pe tite  v ille  d e  C holet; les 

hab itan ts  avaien t fe rm é  les p ortes de  leurs  

dem eures, mais q u e lq u es-u n s  regarda ien t 

t r i s te m e n t ,  ^ travers  les fe n ê t re s ,  un  

é îra n g e  cortégc q u i  s ’avançait le n te m e n t : 

c ’é ta ien t que lques  soldats, p o rta n t la  co ­

carde  trico lo re , l’a i r  in soucian t c t  e n ­

n u y é , p récéd a n t e t  en to u ra n t vingt-six 

religieuses. F illes d e  la  Sagesse, q u i  s ’a- 

vançaient, liées deux il deux , chancelantes 

de  fa tigue, inondées  de  p lu ie , m ais l’air 

modeste e t  serein . Q uelques-unes , âgées et 

infirm es, s ’appuyaient s u r  le  b ras de  leurs 

je u n e s  com pagnes. « Voyez-vous ces belles 

petites sœ u rs  q u i  von t m o u rir?  disaient 

en  p le u ra n t  des fem m es q u i  les rega rda ien t 

passer.

—  Voilà s œ u r  E ugén ie , la garde malade 

des forçats .. .

—  E t  la p lus je u n e ,  c ’cst la  sœ u r Agnès, 

d i t  u n e  petite  fille, j e  la  connais  b ien , 

m o i!

—  O n  a  pillé le u r  m aison!

—  L es brigands, 1rs patauds o n t  mis 

les o rnem en ts  des p rê tre s . . .  ils o n t  brisé

le  crucifix ... ils o n t  m arché  s u r  les saintes 

bosties...

—  E t  m a in ten a n t o n  va faire m o u rir  les 

bon nés s œ u rs !  ^

C espropos se  r é p é ta ien t to u t bas ; o n  ca ­

chait des larm es q u i fussent devenues un 

crim e si le  commissaire d u  pouvoir exécu­

tif tes  avait vu es . ..  C’éta it u n  iiomm e de 

m in e  pe tite  e t  basse, q u i suivait le  co r ­

tège, en  pressant, p a r  ses im préca tions , la 

m arche  t ro p  len te  des )iauvres religieuses. 

E lles a rr ivè ren t enfin  à la  m airie , oCi sié­

geait le  com ité révo lu tionnaire, c t  com pa­

ru r e n t  à  la barre . « Q ue  faisiez-vous à 

S a in t-L a u ren t?  le u r  d i t  le  président.

—  Nous soignions les malades, répond it 

l’u n e  d ’elles.

—  Aviez-vous des p rê tre s?

—  Vous savez b ien  q u e  vous les avez 

chassés,

— ' N e faisiez-vous pas admiiiistrev les 

sacrem ents?

—  C’est n o tre  devo ir q u a n d  nous le 

pouvons.

—  N’a vez-vous  pas fait rép an d re  le 

sang?

—  B ien loin de  lîi, nous  nons y sommes 

opposées a u ta n t q u e  nous  l’avons pu.

—  N e regre ttcü-vous pas la  m o rt  du  

ro i?

—  N ous n c  nous  m êlons pas d 'alfaircs 

politiques » (1).

D’au tres  q u e s tio n s ,  mêlées d 'in ju res, 

su ccéd èren t à celles-là ; en fin , le président 

le u r  fit cette dem ande  : « Voulez-vous 

v ivre e t  m o u rir  dans la religion catho ­

l ique?  «

Touics les  religieuses se  levèren t, é.-nues 

d ’u n  sain t respect, « r é p o n d i r e n t  d ’une  

voix un an im e  : « O ui, m oyennan t la  grâce 

do D ieu  ! Il

Cette réponse si courageuse e t  si simple 

u ’excita (jue des railleries, e t les sœurs 

fu re n t  je té es  dans  u n e  p iisou , où , p en ­

d an t v ing t-quatre  h eu res, elles ic s lè rcn t

(1) Cct ÎDlcrroiatoirc est historique.
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Au bou i de  ce  tem ps, on  ; o u v ii t  la  p o r ie . . .  S u r  le  scuii é ia it  coucliésans  nouiT iiure  

t ira  de  ce  cacbo t les  p lus je u n e s  religieuses 

e t  0 0  les plaça dans  a n  liôpilal; les plus 

Agées f u re n t  réservées p o u r  l'échafaud.

S œ u r  Agnès se  U’uuvoit a u  Donibre des 

sœ u rs  hospitalièi'es, c t ,  avec le eaüne e t  la 

char ité  d« so n  âm e, elle se  ^oua  lout e n ­

t iè re  au  so in  des blessés.

La g u erre  é ta it a lors a llum ée dans  to u t 

ie  B ocage; les V endéens, » ce  peup le  u a -  

lu re llem cn t po rté  il l’am o u r dc  la  paix, 

Il au  sen tim en t de  l 'o rd re ,  au  respect de 

» la  loi, p o u r  q u i la  re lig ion  é ta it devenue 

0 la p lus fo rte  e t  l 'u n iq u e  h a b itude  de  la 

vie » (1) ; les Vendéens s 'é ta ien t  levés 

e n  arm es le  j o u r  où o u  avait fe rm é  leurs  

églises c t  pe isécu té  leu rs  p rê tre s ; Catheli- 

n e a u ,  le  vo itu rio r SiofUet, le  garde-cliasse 

d 'E lhée , Boncliam ps, L escu re , Larocheja- 

que le in , les co m m andaien t e t  faisaient de 

ces lium bles i n é u y c i î  d e s  soldats inv in ­

cibles. A F o n tenay , arm és de  b î to n s ,  de 

p iques, d e  faux, ils  avaient p ris  ii l 'ennem i 

q u a rn n ie  pièces de  canon , q u a lre  mille 

hom m es e t  sept mille fusils. Le c r i  : É g a il ­

lez-vous, m ss g a r s l  é ta it d evenu  red o u ­

table aux républicains, q u i se  voyaient 

alors on lourés  p a r  u n e  n u é e  d ’ennem is, 

d ’am on t plus in trépides q u 'i ls  croyaieni 

d é fen d re  la  cause de  Dieu m ôme. Aussi la 

C onvention  avait-elle déployé toutes ses 

fo rces c o n tre  ce t te  a rm ée  de  paysans, qui 

te n a it  en  échec  les généraux vainqueurs 

d 'u n e  partie  de  l 'E u rope , e t  chaque  jo u r  

d e  nouveaux blessés v e naien t o c cu p e r  les 

l its  de l 'hôp ita l dc  Cholet, c a r  celle  petite 

ville se  trouvait située a u  c en tre  d e s  o p i-  

ra tions m ih ta ir is  dc  celle  j u e m  de géants.

S œ u r Agnès é ta it seule u n  so ir , dans 

u n e  petite  cu isine, changée en  p h arm a ­

c ie , e t  q u i s’ouvra it s u r  u n e  ru e  hab i- 

lue llen ien t d ése itc , lo rsqu 'e lle  c ru t  e n lc n -  

(lie , sous  la fenê tre , u n e  voii: p la intive qui 

lu i alla ju s q u ’au  cœ ur, lille  sc signa cl

(1) Rapport de Geasonné à la Coaventioa.

u n  hom m e q u i sem blait p rés de  m o u rir  o t 

q u i  gém issait faiblem ent. U n  rayon  de  la 

lu n e  passant k travers  les nuages , m ontra  

i  s œ u r  Agnès q u e  cet hom m e n ’éia it pas 

u n  soldai rép u b lica in .. .  son  sarj'au ouvert 

laissait voir u n e  veste g iisc , s u r  laquelle 

é ta it  cousu , à gauche , u n  sac ré -cœ ur en 

di'ap ro u g e ;  u n  g ros  chapele t pendait ii 

son  cou. S ans  calculer le péril auquel elle 

s 'exposait, Agnès souleva dans  ses b ras ro ­

bustes  le  soldai vendéen  c l  ie  porui au  fond 

de  la  pharm acie  ; lii, s 'agenou illan t p rè s  de 

lu i, e lle  d é b o u to n n a  sa veste p o u r  exam i­

n e r  sa  b lessure , m ais a u  m o m en t o ù  elle 

rapprochait la lam pe afm  d e  m ieux voir, 

le blessé se  souleva, e t  d it d ’u n e  voix m o u ­

ran te  ; Il G eneviève l n

S œ u r  A gnès s’affaissa s u r  ses genoux , le  

regarda, e t  sans  oseï- l’em brasser, pâle, 

m ouran te  elle-m êm e, elle s ’é a i a  ; « Jac ­

q u e s  ! cst-ce  to i î  »

I l  é tend it vers  elle sa  m a in  fro id e , c t  

la i  d i t  d 'u n e  voix en treco u p ée  : “ J 'i t a i s  ii 

l ’a rm ée  avec M. le  m a rq u is .. .  nous  nous 

irouv ionsp rès  de C hole t.. .  je sav a is ,  p a ru i i  

de  nos gars, q u e  tu  é ta is  ic i . . .  j 'a i  voulu le  

vo ir . ..  j ' a i  m is u n  sarrau  s u r  nia veste, 

j e  suis  venu  ju s q u ’à la  p o r te  de  la  ville... 

lil, j 'a i  cu  le m a lh e u r  d ’ê tre  t u  p a r  u n  

bleu ... i l a v a i tu n e c a r a b in e e tm 'a  a justé ...  

j ’ai re ç u  la  c h a i re  ici, en  p le ine  poi­

t r in e . . .  le  bleu  m ’a em porté  la  m o n tre ,  ec 

la  petite croix q u e  tu  m 'avais  d o n n é e . ..  il 

m e croyait m o rt . . .  J e  suis u n  p eu  revenu .. .  

alors m e  t ra în a n t s u r  les m ains, s u r  les ge­

n o u x . . .  j ' i i  gagné  cette  maison q u e  j e  c o n ­

naissais b ien , c a r  on m e  l’avait m ontrée  

de  lo in . ..  J e  suis  c o n te n t,  pu isque j e  t’ai 

revue , m a  b o n n e  sœ u r . . .

—  O h ! m on c h e r  Jacques  1 quelle 

preuve de  to n  am itié . . .  m ais  tu  u e  m ourras  

pas!

—  Si, m ais  j e  suis  c o n te n t . . .  j ’ai fait 

m es dévotions cc  m a tin . . .  j e  p a r d o n n e !

c e t  hom m e....... Mon p è re ,  m a m è re ,  dis-

le u r . . .  »
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Ces de rn ie rs  m ots so rlircn t  avcc )>einc 

d e là  po itr ine  6|iuisée du  pauvre  V en d éen .. , 

il se lu t . . .  scs m ains e r ra ie n t au to u r  de  lui, 

p e n d an t q u e  ses y eux  c reu x  l'egardaient 

fixem ent u n  co in  de  la cham bre. I l  fit u n  

d e rn ie r  effort, e l  m u rm u ra  ce  re frain  d ’un 

can lique  célèbre  e n  l’oliou  :

V iv e  J é s u s  ! v i v e  s a  c r o i x  î

E t  re tom ba m o rt  dans  les b ras de  sa sœur. 

Celle-ci, éperdue, foudroyée p a r  celte su ­

b ite  re n c o n tre ,  jiar celle  m o rt  instanianéc, 

sen ta it ses idées s’é g a re r ;  elle avait besoin 

de  secours, d’appu i, e t  co u v ran t de  sa cape 

le  corps du  soldat, elle co u ru t  auprès  dc 

la  supéi'ieure. Celle-ci p leu ra  avcc elle, el 

après avoir p r is  ies p récau tions  nécessaires 

p o u r  q u e  ce  secret n e  se d ivu lguât p o in t, 

elles velUèrenl loules d eux  ju squ ’au  jo u r  

auprès  du  cadavre.

L e  lendem ain , le  cercueil dc  Jacques, 

m êlé  parm i ceux  des soldats républicains 

décédés la veille, fu i  po rlé  avec eux  à la 

fosse com m une. Agnès rep ri t  son poste 

dans  les  salles de  Vhôpital, e t  la  s ilen ­

cieuse sym pathie de  ses STUrs consolait 

seule son  inexprim able  douleur.

C ependant, les républicains sem blaient 

iiKjuieis ; l 'a rm ée  catholique e l  royale éta it 

aux  portes du C ho lc t; le  sou rd  rou lem en l 

d u  canon éb ran la it la  l e n e  e t  n ’éia ii in -  

ic rro inpu  q u e  p a r  le  b ru it  s tr id e n t de  la 

fjs illade. Les blessés refluaient d a n s  la 

ville ; lous les lits dc  l'IiOpital é ta ien t  oc- 

ciipcs, e l  1 «  soldais, m oins g ravcm eni at­

te in ts , é la ien t rassem blés d a n s  u u e  sailc 

s u r  lo pavé de  laquelle on  avait je té  à la 

h â te  u n  peu  de  paille e l  q u e lq u es  c ouver- 

lu res .  Agnès, p o r ta n t la  cbarp ie  e t  les  b an ­

dages , suivait l 'a i d e - m a jo r  q u i  venait 

p an se r  les blessés d e  celte  d e rn iè re  caté ­

gorie, lorsque son o rc ilk  .fu i  frappée i>ar 

u n e  conversation <iui s 'écliangeait en tre  

d eux  soldats. « D 'o ii  te  v ien t celte  , belle 

m o n tre  î  je  ne  te  la  connaissais ps«.

—  j e  le  crois b ien , m a  foi ;  h ie r  encore
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elle appartenait â u n  citoyen b rigand , ï  

q u i  j ’a i fait descend re  la garde.

—  E t  d o n l  tu  t 'es  fa il l 'h ér itie r ,  sans 

an tre  fo rm e dc  p rocès?

—  T iens ! fuilait-il en  écrire  an  gouver­

ne m en t,  p a r  h a sa rd !  »

A g n ès , troub lée  ju sq u es  l u  fond  dc  

l 'âm e, leva les yeu x ; elle v it en tre  ies 

m ains du  soldat u n e  m o n tre  â laquelle éta it 

a tiachée u n e  pe tite  croix ; i l  s 'occupait 

ti a n q u il lc m e n ià  la re m o n te r ,  p e n d a n t  que  

le chii'urgien exam inait u n e  b lessure qu 'i l  

avait au  genou. Agnès re c o n n u t  eclte  m o n ­

tre ,  cette c ro ix ....... ce t hom m e éta it le

m e u r tr ie r  d c  son  fi'ère !

D es m ouvem ents inexprim ables rem plis­

sa ien t son cœ ur. C’éta it l’ind ignation , la 

douloui eusc colère d 'u n e  âm e blessée en  

scs affections, e t  com battue  p a r  le  sen ti­

m en t c h ré tie n  q u i  s’élève au -dessus  des 

sensations de  la  n a tu re ,  e t  fa it voir, dans 

l 'oonem i q u 'o n  abhorre , u n  frè re  q u ’on 

dnit a im er en  Jésus-C hrist. Elle souffrit e n  

u n e  m in u te  les angoisses d 'u n e  longue v ie ; 

mais q u a n d  le c liiru rg ien  lu i d it siin])le- 

n te n t : « A idez-moi i  a t ta ch e r  celle  bauilc- 

le t te .. .  » elle rem porta  s u r  e lle-m êm e une 

iium ble  m ais hé ro ïq u e  v ictoirc, en  a idant 

à sou lager l 'hom m e q u i aviùt les m ains 

couvertes d u  sang d c  Jacques.

P resque  déiailiante, etle se l’e tira  dans  

tm e  pe tite  cham bre  oii les  sœ u rs  cachaient 

avec soin u n  crucifix , u n e  im age do la 

sa in te  V ierge, e t  que lques  hv rcs  dc  piété. 

Là, au x  pieds du  S au v eu r q u i,  m o u ran t,  

p ria it |Jonr scs bou rreau x , elle p leu ra , elle 

pria  longtem ps, lu t ta n t  co n tre  cUc-m ém e, 

co n ire  cette a rd e u r  d o  vengeance q u i 

bouillonnait au  fond  de  son  c œ u r .  C epen­

d a n t ,  le canon  re tentissait toujours ; u n e  

ru m e u r  ex traord ina ire  agita it les m e s ,  et 

l'hOpital m êm e sem lih it avoir p e rd u  son 

calme o rd ina ire . « Q u e  se  p a ss c - t- i l?  se 

d i t  enfin  Agnfs. J c  vais a ller re trouver 

m es sœ u rs . . .  Muii D ieu  ! p a rdonnez-m o i I 

j'on lilie  e l  j e  néglige m o n  devo ir...

—  J la  s œ u r!  s 'écr ia  u n e  religiensc on
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ou v ran t la  p o r te d e r o r a lo i i e ,  sœ u r Agnès! 

dites avcc nous le  M a g n i f i c a t les Ven­

dé en s  t r io m p h cn td a n s  la v ille ...  Entcndcz- 

voiis leui« c la ivonsî

—  G ran d  Dieu ! csi-ce  possible? E t  les 

soldais de  la  république ?

—  I b  so n t en  fu ite ;  les d e rn ie rs  blessés 

o n t  c té  em portés il y  a  u n e  licui'c. J e  m e 

trom pe  cependan t, deux tra îna rds  son t 

restés en a r r i è r e . . . TenOT, s œ u r  Agnbs, les 

voyez-vous? ils sont d a n s  la  c o u r . . .  l i . . .  

Vous devez les c o n n a î t re . . .  vous étiez ce 

m alin  de  service dans  le u r  salle.»

Agnès s’approcha de  la  f e n ê tre ;  elle vit 

deux soldats, q u i,  s 'ap p u y an t l 'u n  s u r  l’.iu- 

t r e ,  e t  se  t ra în a n t avec q u e lque  peine, 

sem blaient ch e rch c r  u n e  issue. L 'u n  d ’c u \  

éta it le  m e u r t r ie r  de  Jacques. “ J e  cra ins, 

rep ri t  la s œ u r  A nne-M arie, q u 'o i i  n e  le u r  

fasse u n  mauvais p a r t i . . .  L es gars  sont 

exaspérés, d it-o n .

—  O n les tu e ra  p e u t-ê tre  !

—  D am e! les B le iis !  o n t  fait ta n t  de 

mal aux pauvres  paysans 1 >>

Agnès, saus r é p o n d re , so rtit p réc lp itam  • 

m e n t  de la c l iam b re ; u n e  p ensée  géné­

reuse  v enait d 'éc lo re  e n  son  sein , e t  sem ­

blait p rê te r  des ailes à ses pas. Mie coui ut 

\e r s  la s u p ér ieu ie ,  c t  lu i d i t  d ’u n e  voix 

ém ue p a r  u n  com bat in té r ie u r  : o Ma bonne  

m è re ,  voiia les V endéens q u i a r r iv e n t;

d eux  blessés so n t restés à  l 'bôpiial........me

perm ettez-vous de  les cacher aux yeux de 

leurs  en n em is ,  afin q u ’on  n e  le u r  fasse pas 

dc  mal ?

—  M a sœ u r ,  j e  ne  sais si j e  dois vous 

accorder voti-e d e m a n d e ...  S i cc  m ystère 

venait à  se découvrir, q u e  d ira ie n t nos 

am is , nos com pa trio te s? ...

—  0  m a m ère! q u 'im p o rte !  ne vau t-il 

pas m ieux e n d u re r  que lques  reproches 

q u e  de  r isq u er  la vie de  d eux  maliieu- 

r e u x î  »

La su|>éi'ieure h és ita it ;  s œ u r  A gnès in ­

sista enco re ,  avcc des larm e» e t  des sup ­

plications : 1 J e  vous en  c o n ju re ,  s 'éci ia-

t-elle enfin , p a r  la c har iié  dc  Jés iis-C hrisl,  

nc  m e  refusez pas!

—  Mais, m a  sccur, que l in té rê t  si p u is ­

san t prenez-vous au  so rt d c  ccs hom m es?

—  Hélas ! m a m ère , l 'u n  d 'eu x  esl l 'as ­

sassin de  m o n  pauvre  frère  ! »

La supérieu re  c o m p rit , . ,  e t  s 'élevant li la 

h a u ie u r  d e  cette  touchan te  v e rtu ,  elle r é ­

pondit : 0 Allez, m a fille, sauvez ia vie dc 

cct hom m e...  j e  vous le  p e rm ets !  u

Les l 'épublicains fu re n t  s a u v é s , sans 

(¡u’Agnès l e u r  révélât m ôm e le m otif de 

sou  subhm e dévouem ent. Ses com bats et 

ses triom phes d em e u rè re n t u n  sec re t en tre  

elle e t Dieu.

S e p t ans après, le  m aire  de  la  Rochelle 

am enait dans  les salles d c  l 'hôp ita l m ilitaire 

deux Filles de  la  Sagesse, revêtues d e  leu r  

ancien  et vénérable  costum e, e t .  s’adres­

san t aux soldats malades, il le u r  d it : « Mes 

enfan ts, j e  vous ram ène  s œ u r  E ugén ie , je  

vous l 'am ène vo tre  m è re  (1) 1 «

J.a com pagne dc  s œ u r  E u g én ie  était 

s œ u r  Agnès. Cc fu t  îi l 'hôp ita l de  la H o- 

chelle q u e  sa vie, e n nob lie  p a r  l 'héroïsm e 

d u  p a rd o n ,  acheva de  se sanctifier dans  les 

œ uvres de  la charité .

> 1 " ' É V E L tP iE  R IB B E C O U R T.

(1] I l i s l o r i q u e .  V o ic i  e n c o r e  u n  f a i t  é g a l e m e n t  

h i s t o r i q u e ,  l e s  F i l l e s  d c  l a  S a g e s s e ,  d e s s e r v a o t  

l 'h è p i l a l  d e  C l io l e t ,  s a u v è r e n t  d c  l a  c o l è r e  d e s  

V e n d é e n s  v a i n q u e u r s ,  d e s  s o l d a i s  r é p i ib i i c a i o s ,  

p a r  q u i ,  l a  v e i l l e ,  e l l e s  s ' é l a i e n t  v u e s  i n s u l t é e s  

e t  m a l l r a i t é e s .  L o r s q u e  l e s  t r o u p e s  d e  l a  C o u -  

v e u l i o n  e u r e n t  r e p r i s  l a  v i l l e ,  e l l e i  e n v o y è r e n t  

l e s  r e l i g i e u s e s ,  é t r a n g e  r é c o m p e n s e  d e  l e u r  | é -  

n é r o s i l é !  d a n s  l e s  p r i s o n s  d e  N a n t e s .  H u i t  

d ' e n l r e  e l l e s  y  m o u r u r e n t ;  s i x  p é r i r e n t  s u r  

l 'é c h a f ,4 u d ,  c i n q  f u r e o t é g o r g é e s ;  d e u x  . l u i r e s  

f u r e n t  e x p o s é e s  a u  c a r c a n  d a n s  l a  v i l l e  d e  P o i ­

t i e r s ,  t o u l e s  m a r t y r e s  d c  l e u r  i n v i o l a b l e  a l l a -  

c l i e m o n t  à  l a  fo i  e a l l i o l i q u e .  ( V o i r ;  l ' i c  d u  

l 'é i ié ra ti le  s e r c i u i i r  d e  D i e u ,  U m i s - M a r i e  C r i -  

ÿ n o n  d e  U lo n l fo r t ,  H i s t o i r e  d e s  g u e r r e s  d c  t<r 

i ' t j f d é e  e t  d e s  c h o u a n s ,  p a r  D o u r n is e a r i ) .

Ayuntamiento de Madrid



■í

\Í

t
Q

— 3 3 "  —

I.A DAME DE HOLLÉ.

Depuis liu il  jo u rs  lo u t 6 u i t  on luouvo- 

iiien l d ans  le p e tit  village d e  Seliw<'U7.a, s i ­

tu é  d aus  la  province dc  T liuriiige, e n  Alle­

m agne. L a  grand« nouvelle éta it le  re tou r 

du  com ic  dc  Rciss, q u i,  absout depuis 

d ix  années , revenait a u  cliùtoau de  ses a u -  

cfilrcs p o u r  y m arie r  Bevllic, sa fille unique. 

D e g rands  préparatifs avaient é lé  /a ils , ct 

l 'activité  joyeuse des doniesiiqucs c i  des 

paysans tém oignait assez du  plaisir q u ’ils 

ressen ta ien t de  revoir le u r  seigneur. E nfin  

l’a tten te  de  tous fu i  satisfaito, lorsque le 

m atin  de  la veille d e  Noël, on  en te n d it  lo 

ro u le m e n t des voilures. Lo tem ps éta it froid, 

m a i s k  cicl éta it p u r ;  le soleil se  re ilétaii su r  

la neige q u i couvrait les sapins d o n t le ie u i l -  

iage scintillant sem blait form é d c  cristaux 

parés des cou leurs  dc  l ’arc- en-cie l. B ien­

tô t les je u n e s  garçons firen t re te n t i r  les 

éclios d u  b ru it  dc  leu rs  arm es. Le bailli 

s 'avança à  la  tête des notables p o u r  com ­

p lim en te r  le  b a ro n , c l  1a harangue  finie les 

je u n e s  filles p ré sen tè re n t u n e  quenouille  ¡1 

la  belle fiancée. Elle la  re çu t avec grâce 

niais avec su rp rise ,  c ar  elle  ne  pouvait s ’i ­

m ag iner de  quelle  utilité  cc p ré sen t lui se­

ra it, i  elle, q u i  n 'avait jam ais  filé de  sa vie. 

Plusieurs convives avaient accom pagné le 

ba ron , ils se d ispersè ren t à travei-s le  parc 

c t  B crthe  se  re tira  dans sa  clianibrc. B len -  

tü l  de  m élancoliques rê(lc\ioils h  ram enè ­

re n t  aux jo u rs  de  son enfance, lorsque la 

conitesse l’em m enait visiter la ciiaum ièrc 

d u  pauv re  e t  q u e  parluu t où sa m è re  se 

m on tra it des bénéd ictions  accueillaient sa 

présence. H élasl depuis d ix ans. Dieu lu i 

avait ravi sa m ère  e t B erthe  avait é lé  élevée 

dans  tm  pensionnat de  V ienne q u ’elle ve­

na it de  q u it te r  p o u r  épouser l’Iiériticr de 

la noble  m aison de  W icbcn. Son espi'it 

éta it ainsi absorbé lorsque la  po rte  s’oiivril 

douceiiicn t c l  laissa e n t r e r  sa noui'iice  ; 

elle  aussi venait iu i souhaiter lu h ie n ;c -  

nuc. B erthe  q n i se trouvait seule  dans une

pièce gi'ande c t  som bre  éprouva un  m o­

m en t de  frayeur. A près I ts  p rem iers  é)>an- 

c h em en is ,  elle avoua k sa n o u n ic e  que 

lorsqu 'e lle  éta it en trée  dans  sa  cham bre 

elle iu i avait fait l ’effet d 'u n e  apparition.

« L ’apparilion nc  su fera  vo ir q u e  celle 

n u it .  Il répond it g ravem ent la  nourrice .

A ces paroles B erthe  o u v rit de  g rands  

yeux et lu i dem anda  ce  q u ’elle en tendait 

p a r  l 'apparilio ii.

B C om m ent ! n e  savez-vous pas que 

cette  n u i l la  dam e dc  Hollé doit nous visiter?

—  N on, v ra im en t! Quelle est cette  folle ?

—  C ette  folle ! n e  parlez pas ainsi, m a ­

demoiselle, rep rit  la  n ou rr ice  effrayée, car  

la  dam e do Ilollé  p o u rra it  vous e n  pun ir.

—  Mais quelle e st celte  dam e do HuUéî 

j e  suis cu ricusc  de  la c o n naître  ;  j e  t 'en  

p rie , m a b o n n e ,  raco n tc -m o i v ile  celte 

légende. »

Api-ès un  in s ta n t  d ’hésitation la nou r­

rice  com m ença ainsi :

" Au onzièm e siècle, il ex istait s u r  le 

Iiaut d e  la  m ontagne  dc Scbw arza, u n  ciiil- 

le a u -fo rl  habité  p a r  Je ba ro n  dc  Hollé, un  

redoutable  se igneur q u i vivait dans  l ' in i-  

piété e t  le  b rigandage; il détroussait s u r  la  

grande  route k s  voyageurs c t  s’in tro d u i­

sa it  dans  les châteaux de  ses voisins p ou r 

les dévaliser. Le ciel lu i avail d o n n é  unofille  

aussi b o n n e  q u ’il éta it u ié c h a ii l ;  eUc gé­

missait s u r  k s  crim es de  son  p è re  e t  vivait 

d a n s  l’espérance q u e  le  rep e n tir  fin ira it ¡Mr 

e n tre r  d ans  son âme. C ependan t, les barons 

do la  l 'h u r in g e ,  las des déprédations du  

se igneu r de Hollé, fo rm èren t u n e  ligue 

co n tre  lui, l 'a itaq u èren t d a n s  son cliâtcau, 

l'envah iren t malgré sa vive réslslance, ct 

le  baron  se sauva dans  les bois. Lii il passa 

sa  vie à eri-cr, t raqué  com m e u n e  iiète 

fauve, tandis que sa fille, re tirée  dans  une  

chaum ière , filait p o u r  sou ten ir l’existence 

dc  son nMlhcurciix père . Mais le  barou  

é tan t m o r t ,  b  dam e dc  Ilollé  con tinua
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d'habitc i' ce v illage; cUey m o u ru t il u n  âge 

fo rt avancé, e t  tous tes a ns, après la messe 

(Je m in u it ,  elle r ev ien t visitei- ies chaum iè­

re s  pauvres. Voilîi d 'o ù  v ien t !a cou tum e de 

laisser sa p o r ie  ouvei'ic pen d an t la  n u i t  de 

Noël,

—  J e  com prends m a in ten an t le don  que 

les je u n e s  filles m 'o n t fa it, ce m a tin ,  d 'u n e  

quenouille , re p r i t  B erthe , c’é la it e n  m é ­

m oire  de la  d a m e  de Hollc. E t  tu  d is q u ’elle 

rev ien t la  ycillc de  Noël ?

—  O ui,  tnademoiseUc, îi ce  q u e  l’on  p ré ­

te n d ,  c a r  p o u r  m oi j c  n e  l 'a i  jam ais  vae, »

l .a  n o u rr ice  s’éloigna p o u r  a ller surveil­

le r  les apprê ts  d u  repas, e t B crtlie  pa ru t 

rôQécliir ; puis , ap|>e!ant sa fem m e de 

cham bre , elle s 'e n tre t in t  avcc elle d ’u n  

a ir  m ystérieux.

L a  cloche annonça  b ien tô t q u e  les co n ­

vives d u  com te de  Reiss é ta ien t invités il 

p re n d re  place a u to u r  d e  sa  table hospita­

lière. C ependan t, au  m ilieu de  la jo ic  gé­

néra le , Bei'llie paraissait p réoccupée, son 

fiancé s’eu  a larm a, il fit va inem ent tous ses 

elTons p o u r  a t t ire r  son a tten tion . La b a ­

ro n n e  de  M 'ieben avait aussi r e m a rq u é  l 'a ir 

in tr ig iié  de sa fu tu re  bcllc-fille ; e t  dans  la 

soirée, elle s’aperçu t q n e  B erthe  eu t p lu ­

sieurs  e n tre tiens  secre ts  avec sa fem m e de 

cham bre.

L orsque  c h ac u n  sc  fn t re tiré  poui- pi-en- 

d re  du  repos, la  baro n n e  sc  p rom ena  ii 

g rands  pas dans  sa cham bre , le  fro n t sou ­

cieux ; elle se d isait : B er th e ,  la  veille  de 

son  m ariage  p a ra îi  p réoccupée  d e  tout 

a u lre  c iio se ; n ’a im erait-elle  pas mon fils? 

aurait-elle  q ue lque  p ré fé rence  (lans lecœ ur?  

E n f in ,  fatiguée de  cette  tension  d ’esprit, 

elle s’approcha d 'u n e  fené lre , et soule­

v a n t le  lou rd  rideau de  velours cramoisi 

q u i  cmpêcliait l’a ir  fro id  de  'p én é tre r ,  ses 

regai-ds se po rtè re m  s u r  la cam pagne, illu- 

n iinée p a r  les l'ayons brillan ts  de  la  lune. 

B ien tô t,  son  a lten tion  fu t  a ttirée  p a r  le 

b ru it  d 'u n e  po rte  ex térieure  q u i s 'ouvrait 

le n te m e n t;  d eux  fem m es enveloppées de 

pelisses so rt ire n t avec précau tion  du  châ-

tcau  et d isp a ru re n t e n  se  d irigean t vers le 

village.

La b a ro n n e  se  re tira  dc  la  fenê tre  to u r ­

m en tée  d e  l 'idée  dc  ces deux  fem m es; 

l 'u n e  d 'elles lu i avait sem blé de la  taille de 

B er ih e ,  e t  cette  apparition venait se m ê ­

le r  avec le souven ir de  la conduite  de  sa 

fu tu re  belle-fille. Résolue d ’approfondJr 

le  m ystère  do cette sortie , elle p r i t  le  p arti 

d 'é tc indi'c  sa lum iè re  e t  dc  re s te r  p rés de 

la fenê tre  ju squ 'il  la  re n tré e  de  ces deux 

inconnues  qui avaient laissé la  po rte  e n -  

i r ’ouverte  p o u r  se  m énager u n  m oyen  de 

re n tre r  sans  b ru i t  e t  sans  le  secours de 

p e rso n n e  au  château.

L ’a tten te  fu t  longue p o u r  la  b a ro n n e ;  

tro is  fois ses oreilles cnteiiilii e n t  l'iiorloge 

du  village s o n n e r  avant q u e  sa curiosité  

fû t satisfaite; en fin , les d eux  fem m es re ­

v in ren t,  l’u n e  d 'elles poussa la po rte  dou­

cem en t,  avan t de  laisser e n tre r  sa com - 

pagiie, regarda dans  l ' in té r ieu r  jiour s ’as­

s u re r  si qtielque im p o r tu n  ne  pouvait pas 

le,s vo ir , pu is , rassui-ée p a r  le  silence qui 

rég n a it au to u r  d ’e lle ,  elle fit un  signe, et 

sa compagne e n tra  h son  to u r ;  m ais la 

précip ita tion  q u 'c lle  m it  h passer lu i fit 

accrocher son  m a n teau , le  capuchon  q u i 

lui couvi'ait la  tête v in t  ii tom ber e t  laissa 

apercevoir la  jo lie  figure d c  Berthe. 

cette  vue , la  b a ro n u e  sen ti t  ses jam bes 

n é cb i r  sous elle. Celte  je u n e  fille qu ’elle 

avait c ru e  si r é s e n é c ,  si tim ide , venait de 

so rtir  d u  cliâteau dc  son  père  au m ilieu de 

la  nu it,  seule avec u n e  fem m e d e  cham bre  f 

S i B erihe ne  se justifiait pas d 'u n e  d é ­

m arche  aussi inconvenan te , il n ’y avait 

plus d ’un io n  possible.

L e  lendem ain , îi l'office du'^maliii, rien  

n e  p a ru t  tro u b le r  la  sérénité  de  la  je u n e  

fille. Deu-i ou tro is  fois la  baro n n e  lu i  d it 

quelques m ots q u i sem blaient voulo ir de ­

m a n d e r  u n e  explication; m ais  elle  ne  les 

c om prit pas, ou  ne  vou lu t pas les com ­

p re n d re ,  e t  sc re lira  d ans  sa  cliam bre p o u r  

faire la  toilette q u e  nécessitait la  signature  

d u  contrat.

É
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L ’aescioblée ¿laie nom breuse, lorsque la 

je iioe  üancée  p a ïu l  d ans  le salon. O iacun  

ayant pris  p laça, le  notaire com m ença la 

Icclurc des articles. B ieutôt la ulonolonie 

d u  débit fniic p a r  lasser B erilie , q u i ,  en  

je ta n t  les yeux au to u r  d 'e lle , fu t  sur|>rise 

d c  lu bévérité d o n t les tra its  dc  la b aronne  

é ta ien t o inp re in is , u t dc  J 'a ir  laallieureux 

d u  liaïon. Son ca-u r en fu t é m u , elle 

baissa tr is tem ent la tè te , clierc lian t dans 

»  m ém oire ce qu 'e lle  avait |)u d ire  ou faire 

q u i le u r  déplilt, m a is  lorsc[uc le  notaire 

e u t  cessé do lire , ccs m ots re ten tire n t 

coiQine u n  glas funèb re  aux  oreilles de  la 

fiancée : 'i J e  m’oppose fo riueüem ent au 

m ariage d c  m oit fils avcc mademoiselle dc 

Reiss. >1

L c  Com le pâlit et lui dem anda  p o u r ­

q u o i cJlc faisait u n e  si grave insulte  à sa 

fille; alors la  b a ro n n e  raconta  cc  qu'cUc 

avait vu , e t  finit e n  d isan t qu 'elle , nc  don ­

n e ra it  jam ais son fils ï  tiuc  je u n e  personne 

<iui allait c o u r ir  !a nu it  avec u « c  fem m e 

d e  cliambi e.

U n  silence dc  s tu p eu r accueillit ce  ré ­

c i t ;  B erthe n 'e u t  pas la  consolalion d 'ê irc  

défendue  p a r  son  fiancé, e lle  en  fu t  si pro ­

fondém en t blessée q u ’elle n 'essayait m6me 

)>as de  sc  dé fend re , lorsque le  c u ré  s’a ­

vança  len tem en t vers elle e t  p re n a n t  sa 

m a in  a vecbon té  : n C onsg lc i-rous, m on en ­

fan t, tu i d it-il, m adam e de'W 'ieben r e g re t ­

te ra  b ien tô t les paroles sévères q u ’elle v ien t 

de  p rononcer. S i la  modestie et la  fierté 

vous cnipSchent de  pa rie r ,  j e  vais îc  faii'e 

p o u r  vous. É cou tez-m oi, rep rit - il ,  s 'ad res ­

san t k l’assem blée, c t  vous verrez que 

B ertbe  dc  Reiss ne  m érite  <{uc des louanges.

<1 Cette n u it ,  ap rès  m a messe d i te ,  je  

venais dc  r e n t r e r  lorsque j 'en te n d is  le 

p e tit  garçon de  m a servan te  s’écriei' : " O ui, 

j e  n c  m ens pas, j e  l 'ai vue! « S.i m ère  r é ­

po n d it  qu 'e lle  n e  voulait pas îe  c ro ire ;  

l’en fan t finissait p a r  sc m e ttre  en  colère, 

lorsque j e  dem andai la cause de  ccttc  d is ­

cussion.

<• M onsieur le  c u ré ,  ré pond it le  petit

F ra n iz ,  m a m an  ue  v e u t pas n ie  croire 

q u an d  j e  lu i dis q u e  j ’ai vu  U  dam e dc 

HoUé.

—  E lle  a ra ison , m o n  en fan t, c 'c s t  u n e  

e r r e u r  de  to n  im agination  exaltée | ia r  la 

nuit.

—  NoD, n o n ,  m onsieu r le  c u ré ,  ajoula- 

t-il ; com m e j e  revenais de  la  messe, j ’e n -  

tcüdis  dcri’ièi'e moi ta neige c raq u er  douce­

m ent. Ju g ez  de  m on épouvan te, lorsque 

j e  vis u n e  belle d am e tou te  b lanche, cou­

v e rte  d 'u n  g ra n d  voile q u i l’enveloppait 

q u as im en t com m e no tre  b o n n e  V iciée. La 

dam e m e sou rit g e n tim en t,  e t  m e  donna  

cc  b e l é cu  c t  des b o n b o n s ; puis  elle dis­

paru t. D am e! j e  su is  resté  u n  p e u  de  

tem ps avant de re p re n d re  assez de force 

p o u r  revcDÎr chcux nous. <•

•Te c ru s  q u e  q ue lque  mauvais plaisant 

s’éta it am usé aux dépens d u  pauvre  gar­

çon , c t  ne  vou lan t pas le  laisser sous l ’im ­

pression q u 'i l  avait reçue, j e  m e déterm inai 

ti so rtir  p o u r  m ’assu re r  p a r  m o i-m êm e de  

la  réa lité  de  son  histoire. J e  vis, en  effet, 

la  dam e d o n t F ran tz  m 'avait parlé , mais 

e lle  n ’é ta it  pas seule, u n e  fem m e l 'ac ­

com pagnait, q u i paraissait pesam m ent ch a r ­

gée. J e  m e  glissai de rr iè re  les haios pou r 

la suivre , e t  j ’eus la  satisfaction dc  voir 

q n ’cllc s ’ai ré la it de  p ré fé rence  devan t les 

ch au m iîre s  p a u v re s ;  l à ,  elle e n tra it  c t 

déposait de l’a rgen t, de  chauds vêtem ents 

| io u r  les vieillards, des ru b an s  p o u r  les 

je u n e s  filles, et des jou joux  p o u r  les en ­

fants. J e  cherchais  va inem ent à reco n n aî­

t re  la  p e rso n n e  q u i,  sous l 'apparence  dc  la  

J a m  de fioUé, rem plaçait si b ien  la  P rovi­

d e n ce , e t  j e  suivais avec p récau tion  ces 

d eux  fem m es, q u a n d ,  l 'u n e  d ’elles se  re ­

to u rn a  p o u r  p a r le r  S sa com pagne, e t  m a­

demoiselle de  Rciss  apparu t à m es yeux 

surpris . Elle éta it ray o n n an te  du  bo n h eu r 

q u ’elle venait de  faire aux au tre s ,  e t  ne  se 

dou ta it gu è re  q n ’eUe venait de  ren v erser  

son  p ro p re  bonheu r, n

A ces dern ières  paroles la  pauv re  Berthe 

fo nd it e n  larm es, niais ccs la rm es s’arrè -

Ayuntamiento de Madrid



—  3 3 «  —

tè re n t  b ien tô t q u a n d  d ie  se  sen ti t p ressie  

dans  los b ras do so u  p è re ,  de  Ja baronne  

q u i  lu i dem andait pa rdon  des soupçons  in ­

ju r ieu x  qu 'e ile  avait fo rm is  co n tre  olte. 

Q u an t !i son  fiancé, il se  tena it h l 'éca rt ,  

e t  se faisait de  vifs reproches d e  s ’ê tre  

la issé  tro m p er  p a r  les apparences. I .e  bon 

p rê tre ,  dev inan t ce  q u i  se  passait d a n s  le  

c œ u r  d u  je u n e  ho m m e, v in t  le  p re n d re  p a r  

la m ain , e t  l ’am en an t d ev an t B erthe  : 

o Allons, je u n e  hom m e, lu i d it- i l ,  avouez

q u e  vous avez cu  to r t  do so u p ço n n e r  cet 

a n g e ;  e t  vous, chère  demoiselle, so u v ese i-  

vous q u ’u n e  fem m e n e  doit jam ais  exposer 

sa répu ta tion , m êm e p o u r  faire im e  action 

cliaritable. »

B erthe éta it h e u re u se . . .  elle pardonna. 

Lo co n tra t fu t s igné, c l  to u t le  village ap ­

p r i t  b ien tô t que  c ’é ta it  le u r  je u n e  c lU tc- 

la ine  q u i avait joué  le rô!e de  la  d a m e  de 

Hollé.

M " '  e m a u  F a u c o n .

LE CHANT DES CATACOMBES.

H ier j 'a i  visité les g randes catacoiu1>c:j 

Des tcDips anciens,

J 'a i  touché  de  m o n  f ro n t les im m ortelles  lom bes 

D es vieux ch ré tien s;

E t  n i  l 'a s tre  d u  j o u r  n i  les  célestes sphères.

L ettres  de  feu.

N e m 'o n t  jam ais  fait lire  e n  plus g ra n d s  caractères 

L e  n o m  d e  D ieu  !

U n  erm ite  au  frac  n o ir ,  k la  tê te  b lanchie, 

t la r c h a i t  d 'abord ,

V ieux concierge du  tem ps, vieux p o r tie r  dc  la vie 

E t  dc  la m o r t ;

E t  n o u s  l ' in te rrog ions ,  s u r  les  sa in tes re liques 

O u g ran d  com bat,

C om m e on  aim e écou ter ,  s u r  les com bats antiques 

U d  v ieux soldat.

U n  ro c  s e r t  d e  poi'tiquo à  la  fu n èb re  voûte  :

S u r  ce  fron ton ,

U n  artis te  m a rty r  d o n t ies  anges  san s  doute  

Savent le  nom ,

P e ig n it  les  tra its  d u  C hrist, sa chevelure  b londe.

E t  ses g rands  yeux 

D’o ù  s’échappe u n  rayon d’u n e  do u ceu r profonde 

C om m e les d e u x !

P lus  loin, s u r  les tom beaux, j ’ai baisé m a in t  symbole 

D u sain t adicu!
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E l la  palm e, e t  le  phare , e t  l 'o iseau q u i  s’envole 

Au sein (lo Dieu !

J o n as ,  ap rès  tro is  jo u rs ,  so rtan t dc  la bale ine  

Avec des ciianis.

Com m e o n  sort de  cc  m onde , après tro is  jo u rs  de  pe ine ,

N om m és le tem ps !

C’est là q u e  chacun  d 'eu x , p rès de  sa tom be p rê le ,

Spec tre  vivant,

S ’exerçait à la  lu tte , ou  reposait sa  t i i e .

E n  a tten d an t!

P o u r  se  faire d’avance , au  g ran d  jo u r  d u  sup])lice,

U n cœ u r p lus fort.

I ls  essayaient le u r  tom be, e t  voulaient p a r  p réœ ice  

G oû te r la  m o rt  !

J ’ai sondé  d ’u n  regard  le u r  poussière bén ie .

E t  j ’ai com pris,

Q ue  le u r  Time a laissé com m e u n  souflle de  vie.

D ans ces débris.

Q ue  dans  cc sable h u m ain  q u i  dans nos main$ niorlelles 

Pèse si peu,

G e rm e u t p o u r  le g ra n d  jo u r  les  form es im m ortelles 

D e p resque  u n  D ieu!

L ieux  sacrés, où  l’.im our, p o u r  les seu!s b iens  de  l 'àm e 

S u t  ta n t  souffrir I 

E n  TOUS m te rro g ea n t j 'a i  sen ti q u e  sa  flamme 

Ne p e u t  m ourir.

Q u’à  chaque  ê tre  d’u n  jo u r  q u i m o u ru t  pou r défendre  

La vérilé ,

L ’Ê t re  é te rn e !  e t  v ra i, p o u r  p r ix  d u  tem ps, doit re n d re  

L ' Î l e r n i t é l

C’est là  q u 'à  chaque  pas, on  c ro it  voir apparaiire 

U n  trô n e  d ’o r, '

E t  q u ’en  fou lan t aux pieds des tom beaux, j e  c ru s  ê tre  

S u r  le  l 'h ab o r .

D escendez, descendez au fond  des catacombes,

A ux p lus bas lieux,

D escendez ...  le  c œ u r  m on te  ; e t  du  h a u t de  ces tom bes.

O n  voit les cieux!

L ’abbé Pli. Ge r k e t .

V IN 0 T 1 È U 8  AN.1ÉB. 4* S Ë A IE ,  — N“ XL 22
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REVUE DES THÉÂTRES.

Ulysse, tragédie m êlée d e  c b œ u is ,  nvec 

p ro logue  e t épilogue, p a r  i l .  F. P o n -  

sard.

L e  p o il (Je P liorcjnc, lisns l 'I lc  d llliaque-— U n ii>agc.

—  Des rochers. — ü n e  grotte où  coule u nclonlo ine, 

près do laquelle s 'tièvc u n  olivier. — A u  pieJ <fe 

l 'o lit ie r , Jes lrip ie ils , des euvetles, des vàtem vnU et 

des vibres. —  L e  jo u r  commence à ^toindre.

Ulysse e s t  en d o rm i s u r  le  sable du  r i ­

vage. I l  se  réveille, rega rde  avec é lo n iie -  

m e n t  au to u r  d e  iui e t  d it :» H ier, j 'é ta is  su r 

u n  nav ire  phéacien  q u i  devait m e  con ­

d u ire  il I tbaque . Les m atelots, voulant se 

débarrasse r de  m oi, au ro n t  profilé  d e  m on 

som m eil p o u r  m e déposer ici. 0  J u p i te r  ! 

venge-m oi d e  ceux q u i m ’o n t  trom pé  ! 

(Il /a i t  que lques  pas.) O ù s u is - je î  Q uel 

p eup le  h ab ite  ces rivages?  ( I l  s’avance 

d ans  l ' in té r ie u r  des te rre s .)  M ais... ces 

a rb re s ,  ces ro c s .. .  i l  m e sem ble les reco n ­

n a ître . . .

c Q iievo is .je  au pied d'un ailire? ali'.cosonl mes I r ^ r s ,  

l^ue les Pliéacjans on t k is s é s s u r ces bords. »

M inerve, so u sJ a  form e d’u n  je u n e  b e r ­

g e r  vé iu  d ’u n e  r iche  tu n iq u e  e t  d ’u n  m a n ­

teau  fa it  de  la  peau  d ’u n e  pan thère , chaussé 

de  b rod eq u in s  e t te n a n t i l  ia m ain  u n  long 

javcio t, s ’approche, le  salue e t  lu i dem ande 

s ’il n 'a  pas re n co n tré  ses chevreaux égarés.

« J e  n ’ai p;is passer un seul chcTrcaii, jcnno liommd, 

O u q ü e lq n e s o il  le nom donl i l  Taulqu’on <ousnomme; 

C o r vous n’avez pas l'a ir  d 'un rncrlel comme nous ; 

M ais bicQ p lu ld l d 'u n  Ü icu  qu'on uOore à genoux.

Secourcz-inoi ! Dites-m oi où  j c  suis. —  

Vous êtes b Ith aq u e . — 0  do u x  paysl 

s 'é c r ie - t - i l  e n  em brassan t les rochers ,  0 

rive  d ésirée! » Pu is  il c ra in t  d ’ê tre  r e ­

c o n n u , e t  se  to u rn an t vers M inerve :

«  J a  Tais vous expliquer m a Joie immodéi ée,

Berger, je  ne su is  pas d 'Ilb aq u e . e t je  h  vois,

S’ il  faut vous d ire vrai, pour la prem ière l^is.

Jc  suis m arcliaiid, j 'h ab ile  uoe lo in laine ville ; 

niais, a ja ü t sulrefeis consulté la  sibylle,

Il  m e  fu t  ré p o n d u  q u e  J 'au ra is  do  g ra o d s  biens,

E t  se ra is  l e  p re m ie r  chez m es  concilojens.

S i  j e  [pouvois j . i raa i ' ,  dans  u n  de m es  ï o j a j c s ,  

A border  ^ecs l i | ia i |u e  e l  b a ise r  s e s  rivages,

E t  c 'e s t  pourq u o i ,  ber^ 'er, vous m e  v o je z jo je u s .

—  P ru d e n t  lils de L a ^ t lc ,  Ulysse asiuc ie iii ,

( r é p o n d  en  souriant Minerve)

B ien  fin qu i  l e  po u rra i t  su rp a s se r  en  m alice!

L e  plus aJroU lies Dieiix écÌiou«raÌL conire Ulysse; 

fliais nous sommes en ru sd é p le m e a t  eavanlSt 
Mnif cliez les  immoricis, Iaî, {«armUes vivanls.

Ainsi üorn» eolre nou^. ménageons notre t m e .  

i<e rcconnaiâ>lu pos la ¿ét&ss Almervd 
Qui» le suivant porlput, l'enloure oi te cl^fend, 

Comnle une mòre tendre cnioure son entanL?

—  O ui, j e  sais r juc lou jou rs  vous m ’iivez 

é té  p ro p ic e ,  D éesse; mais q u a n d  vous lo 

voulez , vous trom pez  les yeux les p lus ha­

biles. •  Alors, s’avançan t vers  la g ro tte , il 

s 'écr ie  :

°  S a lu t i  te r re  d 'i t liaqup , C m a bonne n o u rr ic e  1 

S a lu t  ï i e i l  olivier I . . .  c ’es l  m oi. c’e s l  votre Uly>se 1 

E t  TOUS, nym plies  d e s  e a u i .  lilies de  Ju p i te r ,

A u ta n t  q u 'au x  jo u rs  passi 's  votre as ile  m ’es t  cher. 

C onteniez -vous d’ab o rd  d ’n n e  s im ple  p r i i r e  ;

M ais s i ,  p a r  l e  secours  de M inerve g i ier i iè re ,

J e  recouvre m es  b ien s  e l  r e n t r e  e n  n ia  maison ,

L e  sang  d e  m es  chevreaux te in d ra  votre g a ï c n .  »

Les naïades so rten t dc  h  g ro t te ;  elles 

ch an ten t le  r e to u r  d ’Ulysso. ,

Le ro i d 'I ih a q n e  allait in te rro g er  Mi­

ne rv e  s u r  son  pè re ,  s u r  son  fils, s u r  sa 

fem m e; M inerve, q u i  l i t  dans  sa  pensée, 

le  renvoie  h E nm ée , son fidèle serviteur.

«  I l  t 'a im e  avec ten d resse ,  e l ,  d 'n n  o i l  vigilant.

P re n d  soin q u e  te s  pourceaux n e  m an q u e n t  pas d eé [b n d . 

C 'e s t  lu i  qu i  t e  d i ra  c e q u o  t a  v eu i  apprendre .

O r ,  éccute-m ni b ien  ! — J ’ic o u to ,—  I l  /b u t  caclier 

S o igne usem en t to n  nom , m f m e  à  ce 'bon poicljer. 

P re n d s  learde e t  n e  le  fsis  co n n a i t ie  dan s  liliaqite 

A  perso n n e , h o rm is  i  Ion fils Tél<inat|ue,

Sache  q n e ,  non  eon lon t do  les a n c ien s  traTauT, 

L e D e s l in  le  condam ne à  des dangers  nouveoux.

—  C e s  d a u g e r i ,  oil son t- i ls?
—  A u  sein  d e  ta  m aison .

C hez toi d e s  e n n e m is  saecageiil le s  Irésors.

P é n t ' l re  a u  m ilieu  d 'c u i ,  so n s  q u e lq u e  f i u x  dehors,

E l  là ,  n e  t ’i-meus p a s  d 'u n  coup  m  d^jno  in ju i e.
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Mais sou liens  leu rs  alTronls san s  clianger d e f is i i tc .  

Caclinns auparaTonf, rfe p e u r  qu ’on  n e  le s  p renne,

T o n  o r  « t  le s  liabils .

( Les naïades, aidées d 'ü ly sse ,  transpo r­

te n t  SOS richesses dans  la  grotte  e t  p rom et­

ten t d e  veilier s u r  elles.)

M aioU nan t,

( a j o u t e  W in ( ? r v o )

h  vais éte indre  ton regard ,

E l  dessé cher  l e s l n i l s  coin m e  ceux  d 'n n  vieillaM ;

T e s  Jieaui c h e v e u i  bouclés vont cho ir  île Ion  fm n l

[chauve,
E U  lie haillons e l  d ’un  v ieu i  m anlcflu  f&uve«

Un b âion  i  la  m a lo ,  u n e  b e ^ c e  a u  do«,

$err<.^e a u lo u r  du  corps  p a r  d e  m éclian is cordeaux,

T u  panitrikS à  to u s  u n  m endianl ru lg a ir^ .  »

Elle  lève son  jave lo t s u r  ü ly sse , caciié 

aux spec ta teurs  p a r  les naïades groupées 

au to u r  d c  lu i ,  e t  on  ic  voit re p a ra î t re  en 

vieux m endian t, l i  s 'éloigne, guidé p a r  

Miuerve.

ACTE VRESKER.

L a  cabane d 'E u io ^ e ,  d A n s u n e v s i l«  e o a r ,  elJc ou* 

verL< .̂ —  U ne lab le  s e  trouve placée  de cha que  cdté 

des iDur$.— D ans u n  coin, on  ro i l  u o c  p e ü le  s ta lue  

do  J u p i t f r .  —  L e  jo u r  baisse.

E lim ée est s u r  le  seuil, ainsi q u 'u n  dc 

ses serv iteu rs ; tous deux re g a rd en t au  de ­

hors. « M aître, d it le  serviteur,

J ’oper^nis  u n  vieillard vers qui n o n ^ s 'a c h e m in e .

—  ] |  s’a r rê te . . .  pourquo i ?  nu 'es l-ce  qu*il e su m in e?

^  J e  crois q i f i l  n 'o w  pîis e n i r e r  p o u r  m end ier .

—  Noni j e  crois qu 'i l  r e g a rd e  A rgos,  l e  vieuv limier.

—  V ojcz  donc) on  d lra il  q u e  le  chien lu i  Tail fé lc,

I l  tom be. —  Il «ieu:i q u ' i l  o e  peul p lus  inarchpr. 

~ Q u e i  c s l  c e  m e n d ia n t?  le  co o n a isse M o u s , m a i i re ?  

C 'e s t ¿ t r a n j e  qu’ A ^ o s  a i l  l 'a i r  de le  co o n a î tr e .»

Ulysse, u n  bâ ton  ii la m n in , la  besace 

su r  le  dos, s’avance vers  la calianc ;  il se 

re to u rn e  et d it ,  e n  re g a rd a n t le  ch ien  :

« ] l  e5 l m o r l l  . . m o r U e l o i e e n  m e  recottnai^saia I 

A h l  n(incTve a  b ien  s u  m e  ch a n g er  p(iur ie s  liomme^. 

M aïs non  p e u r  mon >ieux c h i e n ,  m e il leu r  q u e  n o u s  ne

[so m m es .

Pauvre  A rg o sl

( I l  e s s u i e  u n e  l a r m e  e t ,  f a î s c i n t  q u e l q u e s  

p a s  v e r s  E u i n é c  : )  « T * e  c h i e n  c s t - i l  à  t o i ?

—  S o n  m a î t r e  f > y a n t  q u i i t ù  c e t t e  î l e ,  je  

l ’ n i  r e c u e i l l i *  M a i s  l o i ,  v i e i l l a r d ,  p o u r q u o i  

r ô d e s - l u  s o U l a i r c  h  l a  c h u t o  d u  j o u r ?

“  Mon m i ,  la m isè re  i s l  la loi l¿ p lu s  fo r lc ;

C 'es l  el le  q u i  tne  pousse  a insi  de po rte  en  porte.

—  T u  n 'a s  d o n c  poin t, î ie ilU rij,  d e  fils loLorieus ?

Car le lils doil n o u r r i r  son père infirme e l  v ieu i .

—- J 'c n  avais u n . . .  j ’en  f u s s è p a r ' i  dc bonne heure.

—  T u  n 'as  doncpo in i  d 'am is  qu i  t ’ouv re n t le u rd cn ie u re  7

—  Chai’;i¿ com m e j e  s u is ,  p i r  l’í g e  e l  le  re;.'rel, 

A u c u n  d e  m eâ a m is  nu  m e  reconnallr^il.

—  E n ire  done p lus  a v a n t . .. m a  cahane e s t  pelite.

M.ii« l 'é tra nger  osl sAr d ’n n e  l a b k  e l  d 'u i i  gîte .

D ’pose  la hcsaci* r t  t*a«$ieds<ín repos,

S u r  005 reui:ia;;;Ds see s  q u i  son t couverts  d e  p e a u i .  

Vriic't les re s les  froU s d u  dù ier  de la veille,

S i  dus  motceauK d e  pain s u  Tond de  la coiheille.

Ce vase conticn l  Teau m é lé e  avec le vin.

M  ingt? c l  bni.4 à  too g r ¿ ;  qu an d  lu  n 'a u ra s  p lu s  fa im , 

T .i  il ira^d 'o ii  tu  viens, de qae l  nom  lu le  nom m es , 

Q ue ls  m jll ieu r s  l 'o n t  coTilratul d 'e i r e r  fi.irmj les hom -

[ m e s .  »

Des porchers  ra m è n e n t  les troupeaux  ; 

ils  s ’asseyent anx  tables e t  c h an ten t les 

tnnihem ’s  de  la g n e rrc  de  T ro ie , q u i les a 

p iivds d ’un  m a ître  don t ils p leu ren t la 

m o n .  Consolez-vous, d il Ulysse à E u -  

m ic ,

Tel q u e  l 'on e r o ja i t  m o r t  e s l  [dvin de  j o u r s ,  p e u t - è l r e  : 

C'u:^l qu an d  o-i Ta p teu r¿  q u ’on  le  voit .ipparaftre ...

Cl j e  p ren d s  J u p h e r  à itimoin q u e  votre 

m aître  sera  bi entôt dc  rctoin*.

Tihi^ il la issa ,  dil-on, un  p t r e  lT¿s^1g^ ;

E i l - i l  m orl ou  vivant, ce  rie il la rd  afflige ?

—  Si l u  veux le savoir, L a erlc  vit  enc ore  ;

E l  m ieus  vau d ia il  po u r (ui l e  lr¿pa^ q u ' i l  ioi|ilorÿ. 

T o u t  le j o u r  il g arn it  e t  s e  couvre  d e  ceniire .

C ar il p leu re  son  Tilsqu'il a  ce ssé  d 'a t ten d re .

—  E t P é n c l í 'p e ? . . .  a in si  )a nommail*on, j e  c m ?

L e  b ru i t  d« ^csT^'rtus ««t t e n u  ju ^ q u ’i  moi.

A  l*elle  il son  m a r i  gard^  son cccur I)<l6le?

O n  b ien a*t*elie fa it,  com oie la n l ,  av a n t  e l 'e ?

—  Sache qu ’auc u n e  Temme. a ja n l  uo  u o m  >aiad,

N 'a valu csIIuh: í  (»ourla lid^Ht^.

D epuis l e  p rem ier jo u r  q u 'U J jsse  alfa vers Troie ,

Elle n‘a  pi 115 cou ou  tes r<Jtes ni la Joie,

E t  q uo ique do g ra nds  chefs a ie n t  re cherché  sa  mair», 

E l le  n 'a  p a s  vou(u com^lurc un  a u t r e  liymen.

CV sl m ô m e cc re fus  qu i  CAuse sa  d  ’I ress^ ;

C<ir (ous le s  p r i le n  dan ts  ass iègen t m a  m aitresse ,

E l  tous  dan s  son palai9 , installûs 1* ia fois,

N 'en  veulen t p a s  so r t i r  q u 'e l le  o'aiL liiil u n  c h o i i .  

P ro loogean l les teal! n s  ju s q u 'a u x  heures  noc tu rn es ,

Ils  hoivent to u t  le  vin q u 'o o  g a rda it  d a n s  d e s  u rn e s  ; 

ISs m a n a n t  s an s  m e s u re  au de l¿  du  besoin.

E t  p re n n e n t  les p lus  g ra s  d e s  porcs dont j ' a i  {e soU .

—  Il p a n i t  qu e  in n  m a tire , am i,  n 'a  po in t  d 'en fa n t?  

C i r  le s  liiens s o n l  sa c ré s  qu an d  u n  lils le s  dé tend .

— T u  le trom pes ;  m on m ai tre  a p our Ills Tvh>m.‘ir|i)9. 

C 'es l  le [ilus accompli d e s  je u n e s  g e n s  d ’Itliaque,
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l ‘ l » i i i s $ û i  in i  Ics juiiü Ùciilironi, uù, ^lllsSsé,
Il cliâtTû loos  ccii:i l u i  l’a u ro iil  uulcaü*^-

— PliH a u i  D ie u i  i |ue  j e  fa s se  U!;s:c I Jo vcus bien 

Q n 'o n  m e  tranviiu la  l è le  e l  qu ’oii l'> jeU e a u  cliien 

S i,  loiiilj.inl a u  n ii licn  iles p r a c n J j n U  iiniiies,

J e  u 'cv le rn iinais  |ias 1 m oi seu l ccs liar^nej.

—  A il! a h !  d isent C l )  r à n ik 's p o i 'c l ie r s ,

la e lia lcur du  v in m on te  îi la  tClc de  cc 

bon  vieillard. »

T élém aqiie, reve iian i de  c l ie i  le  l'oi 

INcstor, e n tre  dans  la  chaum ièro. Ulysse 

le  coiitemiile av idem ent, landis  ([u 'Eum éc 

ie  débarrasse  dc  sa p ique , puis oixloiine :

« Q u 'o n  npp i6 leu n eh rc ic l ie  e t  qu 'on  la  m e t te  a u  feu.

—  N o n ,  cc û n  su t l ir i i  

(rép o n d  TélÎTnaque)

N e U^range personne,

(s’a d re ssan t ii Ulysse q u i  se  lève)

R e s le  as^ is , ¿ I ran g o r ;  lo u lc  place m 'câ l  loiDie.

—  Ce vieux m end ian t p ré ten d  q u ’il a 

vu  vo tre  pòi'C, d it Eurnée à T0i<iiiiaquc, 

vous plaît-il de  rcnl<>ndj'c ?

—  0  mot» fits !

(dil Ulysse le  dévoran t dçs yeux.)

Piird'>nQCZi m a langue  es l  iiknnlUce; 

AfsU je  inc  s en s  p o u r  vous Î'alîocUnn d ’un  p i r e .

(I) lu i rdcoiitc<iii'il a c o n n u  Ijlyssc au  camp 

des G recs.)

C om m e Ü sera it  heu reut» ren lrv  dan s  sa patr ie ,

Dc se r re r  à in s  ses  b ra s  Yolrc l^ lu  chiarie!

—  Bon vicillarâ, s i  m o n  p ère  nn  jo u r  doli revenir.

Q ui le $a i l?  ho t»  le s  D ie n i  in s lru its  d e  T av^nlr .. .

G arde ce t é tra n g e r ,  d it T é lén iaque  au 

porcher,

ftfol, j e  vais ri^ssurcr m a tn è rc  üicn^aiméc.

—  A u  m oins ,  altcnd(r2-nou9,

(d it lu porcher)
M on (ils M la n u l [ es l  so m b re :  

Quel(ju*un ilcs prC’lo n d an 's  p e u t  s i 'm ü u s^ u e r  dans 

N ous allons  vis i te r le  M a i l  dan s  i ’enclos, [T om bre. 

E l  p u is  n o u s  vous suivrons, a rm é s  de jaTeluls.

—  £ h  Lieo, so it  I »

Eumfie et les povcliers so rten t. Seul avec 

Ulysse, Télém afiue lu i d i t  : » Vieillard, p u is ­

q u e  tu  as  c o n n u  m on pè re ,  j e  t 'accorde en 

son n o m  to u l ce  q u e  tu  p eux  désirer.

P a r le  I —  Mon fi ls l  —  rouri]ucil pa ïo is - lu  s i  Itou li l i?

—  V o u i  n’onblic? doue p a s  voire p 6 te  eiilO î

—  M&i.. . j 'y  songe san s  ce sse  e t  j e  b rû le  d ‘en  vie 

r>i5 voir c e  c h c r i l M r p  i  qui j e  J o l s la  vie.

i c  iiic le rcp résen le  iV;latani. radieon.

L 'œ il  fier,  le front serein, enlin sem blable a u x  Dieux. 

Q ite j e  voudra is louciter cc lle  m ain  redoutée .

E n le n d r e  ce lle  voiv» d e s  sag e s  écoulée ,

Prali<iuer ses  l e ^ n s ,  et« di;;ntf de son sang ,

E l e t e c r  d eva n t lu i  m o n  co u ta j;e  naissanCl 

«le v iens r ic le  cliRrclier; <Ic î  l o r d s  Ou Cyparlssc 

Aux borO« île l 'E u ro tas ,  j e  demandoisU ly^es.

—  V ous Ta iinc ï  donc b ea ucoup  î  — T u  ne réfléchis

V ie i l la rd ;  es(-cc q u 'u n  fils p eu t  n 'a im e r  pas  son  p&rc?

—  Serie2‘\o u s  b ien c on te n t d e  re m b ra s s e r  ?  —
( D ie u ï l

^  E m brasse* le ,  m o n  lils ; il e s ld e v a n l  te s  y e u i  I  »

Maïs Télém aque  se  recule  ;  il nc  peu t 

reconnaître  son  p è re  d ans  ce pauv re  vieil­

lard. Ulysse lu i exp lique  q u e  M inerve a 

perm is ce dégu isem ent.-. T é lé iu aq u ed o u ie  

encoie.
«<................C ’cs t  u n  t rop  ¿ r a n d  supplice.

(s 'écrie  le  ro i d ’Ithaque ,)

Voir mon li(» e t  a e  p a s  Ib s e r re r  dans  m es  b ras  [

O u  rc n d s 'm o i  m a  i ig u rc ,  ou  parle*lui, Pallas  l

(Ou c n ie n d  u n e  m usique céleste annon* 

çan t la  p résence  dc  M inerve.)

—  J e  ne sa is  quelle  voix m rs t6 rieu se  e l  douce

i l̂(* dit  q u e  e 'es l m o n  p ^ r e e t  d a n s  ses  b ras  m e  pous»c.

—  S i  lu  n e  veux p a s  cro ire  a u x  se rm e n ts  solennels, 

Vois m e s  larmes c c u l e r ;  c ro is  au x  p leu rs  p l e r n c i s !

( T é lém aque  se  je ta n t  dnus les b ras 

d ’Ulysse q o l le  re tien t em brassé. )

Mon pvre  ( —  R e s te  là , m on fils, q u e  j e  l e  voie!

A h l  depu is  b ien long tem ps c 'c s t  m a prem ière  jo ie.

Qu i! es l  b ea u  I q u ’il e s t  g ra n d  t c 'e s l  un  hom in c  achevé. 

J e  le Irouve p lus  beau  q u e  j e  n e  l 'a irôvâ .

J e  n e  p u is  m ’arracher  4 c e  b a ise r  s i  t e n d r e . . .

]l le faut» ce p e n d a n i;  on  po u rra i t  no u s  su rp rendre .  

E coute , e t  souvicDs-loi ^ N o u s  devons n o u s  cacher. 

M êm e de Pénélope , e l  m ^ m e du  po rcher.

«Nous n o u s  > c n o n s  dem ain  dn n s  m o n  pala is d 'ilha^pie ; 

L ^ ,  nous concerterons n o t re  p ro je t  d ’a l ta q u e ;

S i j 'y  su is  o u tra g é ,  tolère cesaiTronts

J u s q u 'a u  m o m e n t ,  m on iils , o f in o u s  n o u s  vengerons.

A dieu  l»

E u m ie ,  dc  retoui-, dem ande  où  est le 

vieiliai'd.

" Q ue  s a is - je !  r é p o n d ïé lé m a iju e .

T e ls  ü o n lc c s  vagabonds; a p r è s  q u 'i l s  o n t  m sn g t’.

Ils  s’en  >ont b ru sq u e m e n l ,  c t s a n s  p rendre  congé.»

L e  je u n e  liomnie le p rc n d  sa )>lquc et 

p a rt  suivi des po rchers , q u i,  dans  leurs 

chants, e xp rim en l le V(cu q u e  le  fils de 

le u r  inaiire  cliasbcscs ciiiicinis.
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A C rC  SECOND.

I.'< i|)]i.iilcm eiit de Pénélope. —  I l  fa it n u il.

T.cs servantes infidèles veulent se  ren d re  

.111 festin  des p v i te n d a n ts ;  Euryclée , nou r­

r ice  d 'U lysse, les m enace  dc  la colère de 

Pénélope ; elles re s ten t avec les servantes 

lidèles. —  La re in e  \ i e n t  s 'asseoir devant 

son  m étie r  e t  travaille  e n  silence. —  Les 

servantes fidèles se  g ro u p en t de rr iè re  leu r  

iii»itresse, les infidèles se  réu n issen t de 

l 'a iu rc  côté de  l 'ap p a rle m e n t.  A près un 

m om en t de  s ilence, £ui-j 'clée d it b P éné ­

lope :

« O rna  iii le !  k s  cWts nenJroni c lie z \o i is c e «oír;

Par UQ de learâ hérauts ils  vous l'ooL fa it savoir; 

Von1e7*vous pas d'ebord vous pciadrc la figure?

}a  Temme U  p !u i belle s besoin de parure,

E l )a plus verlueü^e a toujours un üésir 

De plairo, même è ceux qu'e lle vo it san? plaisir.

—  Mb n«e cos<cille plus dc me parer, noiunce»

J e  ne désire pas plaire à  d'au lre  qu’ UJfsio ;

Je voudrais en la id ir du jo u r ati lendemain,

Pour ¿ lo igncrdc m oi c c u i q u i chcrclicnt ma mai Q. 
Malheureuse I ^oilâ m a to tle  tennin«>e;

Commeoi re iarüerai'ju  encor cet liyin¿n<¿e ?»

Ulysse, en  v ieux raem lian t, e st am ené  

pa r  Télén iaque , q u i le  p résen te  îi la  reine.

« V oic i l'IiSIe dont je to u í a i [>arl>!, ma inéte,

I l  a conDU mop père en pajs étranger,
J ) il- il,  e ls ’i l  vous p laît, on peul r in lc rfo g c r.

(T élénw que va sc  p lacer de rr iè re  le  siège 

<le sa m ère .)

—  A pprochez-vous, m on hûte , lu i  dit 

Pénélope)

—  C'esl donc vous que ja  vois, glorieuse prineesse, 

(répond  Ulysse cachan t son  ém otion)

Vous, dont chacun s'accoi4c à vanter to sagesse.

—  Ah [ ne m'appelez pas glorieuse i  celle heure,

(rep rend  a in è iem en t la  reine)

s  i l  est un  triste  nom pour ta veuve rju i pteurc. 
Donno.l« .m o l, vieillard) car ma gloire a péri 

D ü jo u r  oâ j ’ ai per^u mon b le ii'a ijné  mari.

C om m ent vous nom m ez-vous ? Q ue l est 

vnU'c pays? Q ui vous condu it chez nous?

—  J e  suis  lils de  ro i, d i t  le  faux m e n ­

d ia n t ;  j e  m e nom m e A cihon e t  régnais 

s u r  la  C rèle, lors(iue, dans  u n e  tem pête, 

j ' a i  re ç u U ljs s c  e t  son  a rm ée , com m e il  se 

ren d a it au  siège de  Troie,

Je TMsjson liu le . —  0  O ic u \! Approchez, je  puisse 

Serrer aussi la u iain quo sena mon U ij^ c .

[Elle lu i p r e n d  la uiuin et) p leu ran t.)

raH er d ’Ulfsse encor ! —  Vos pieurs vont redoubler...

—  J'a im e que ce soit lu i ([t i i  les Tasse couler.

Vous p s ris it- il de moi, quelquefois?—  Oh 1 sans cesse : 

I l  avait pour épouse une belle princesre,

I I  Taimait tendrement : p a rti contre son g<^.

V  reg retta it beaucoup d ’en (txe séparé.

—  Puis encore? —  E lle  iW i i  aussi sage que bnllc.
I l  D’appréheodait pas q u 'e lk  fû t iolidèle.

E t ce qu i redoublait encore son amour.

I l  en avait UQ fils  aussi beau que le jou i'.

(EUe se  lève, em brasse T èlém aquc , se  ras­

sied e n  a jo u tan t.)

—  E l pui« que d is a lt'Il ? —  Je n’cn a i plus mémoire, 
Mais toujours l'entretien ¿'lait & ^otre g loire.

—  Laissons cela, songeons Ò bien vous recevoir.

Vous ressemblez à  m o n  époux, votre 

voix aussi m e rappelle la s ienne. (S 'ad res ­

sant îl E uryclèe .)  Va p rép a re r  la cham bre 

dc no tre  hôte.

Tu  reviendras ensuite, c t dans l'u n  des trépied«.

Tu  feras chaufTer Tcau pour lu i laTer les pieds. >>

E n i yclée so rt avcc deux servantes fulô- 

Ics. B ien tô t, on  eu  lend  un  g ran d  b ru i i ;  cc 

son t les p ré ien d a n ts  q u i  e n tre n t  en  p o u r ­

su ivant de  leu rs  outrages u u e  des servan ­

tes. Pénélope s’efforce de  calm er son fils, 

q u i , s u r  l’o rd re  d ’Ulysse, s^éloigne en 

reg a rd an t ses en n em is  e n  face. A ntinoüs, 

i 'n n  ùcs  p ré te n d an ts ,  au  n o m  des autres 

princes, p rév ien t la  re in e  q u ’ils  sont fati­

gues  de  SOS ruses.

« C'est ainsi quo m ontrant ce voile commencé,

» A tten ile î, disiez-vou*, p rin ces ,fju 'il soit tissé;
»  J ’a c lih e  ce linceul pour le v ie u i ro i Lacrle,

»  A lin  que, s 'il mourait, sa cendre so it couverte:

>» Car on me bUm era itüe loisser sans hnccul,
» Celu i qu i fu t s i nche et qu i fu t mon a ieu i. >•

Vous le  disiez... Le  jo u r , vous tissiez votre voilo,

E t le soir, aux flambeaux, vous défaisiez la  toile.

O r, la  toile est U&sie en dcpit de vous>ménie.

E t vous cherchez en voin un autre stratagètne.

Jc vo usa v irtis  dune, reine, que dès demain.

I l  vous faut résigner i  conclure l'h^mcrt.

Cîioisissc? qu i TOUS p la ît , prenez celui des nôtres 

Qui fera des cadeaux plus ric lies que fes autres ; 
AussiliH  mariée à \ 'nn  de nou'«, celui 
Dont vous aurez fa il chois vous Jiiènera cfiez lu i  ;

Les autres s'en iro n t; s i bien que Téléniaque 

Pourra jo u ir  en paix de scs biens dans Ittiaque.

Mais s i lous prétendez nous amuser encor,
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Non« resterons icii dévoronl son Ir^sor;
Car j’en fjis )e sermeol, nous n’irons pas chez nous 
Que TOUS n'fijet ü'obord Tait chois *̂uq aulre époui.

La re ino  lü u r  lé iw n d  •< Q ue  chacun 

m ’envoie ses préseiiis, cl j e  v e rra i . . .  je  

clioisirai. » P u is ,  q u an d  les p ré ieudan ts  se 

so n t re tirés ,  clic jd eu re  e t  d it ses ser­

vantes de  p leu re r  s u r  elle. P e n d a n t leurs 

lam enta iions, Eurycléo ôte le  tréi)icd du  

fe u ,  vei-sc l'eau  dans  u u  bassin , va v e is  le 

faux m end ian t,  lu i lave les pieds, e t  s 'é -  

c iic  :

0  A l i l  jo  vous reronnaisà ceUe cicatrice I 
O c io l l . . .  A I i l  m u n c lie r r ih l. . .  A l i l  vous « les U l;ssel

—  C h u l l -

{dit le  l'oi lu i fe rm an t la bouche et l 'a t t i ­

r a n t  s u r  son  cœ u r .)

Ms me psrds p.as, lo i, qu i m'as donné ton la it ! 

Nc dis r ie n ...  laisse ag ir les D ieux comme II lo u rfila ll.»

E lle  lui liaise les m ains  en  s ilence , lui 

essuie les pieds e t  les parfum e. L c  faux 

m en d ia n t,  s ’app rochan t alors d e  Pénélope, 

lui (lit :» Cessez ces p leu rs  q u i fli tr issen t 

vos tra its  ;  épousez u u  m a r i  j e u n e  e t b eau  ; 

Uljsse ést niork,,. on a vu sen totnlesiJ.

—  N’iiupo r te ,  lu i rép o n d  la  r e in e ,  je  me 

ga rd e  ^ sa  c en d re . . .  Mais je  su is  à b o u t dc 

tous m es stratagèm es.

—  J ’c n  trouve  u n ,  rep ren d -il .  Ulysse 

m 'a  parlé  d 'u n  g ran d  a rc  q u e  lu i seul pou ­

vait tend re . —  J e  sais ! d i t  Péoélope. —  

L u i seul aussi pouvait a ligner douze a n ­

neaux  suspendus  e t  faire passer au  milieu 

u n e  tlèciie sans  les toucher. —  C 'est vra i I

—  D em ain , dites aux p ré ten d a n ts  : Celui 

qu i te n d ra  l 'a rc  d'Ulysse, q u i fera pass'T 

u n e  flèche ii travers douze anneaux  de ­

v iendra  uiOQ mari

—  S Icroll la  ruse esl bonne e l v ien t d 'un (.sprit ?asc.' 

C’e«l l'heure de dorm ir, a lle r vou? reposer.
M o i, je  vais retrouver, «le mes ciiagcins suivie.

Mon l i l ,  baigné de p leu i^, où la  p a ii m 'est ra tio .

—  Puisse UD songe ria n t cliarm er votre sommeil (

(lui d i t  Olysse. Pu is  il a joule , la  regardant 

s o r t i r : )

C o ts l chaste épouse, d e i i l  jusqu 'au io je u i r^ ie il.»

Télém aque  ren tre .  C om m e l,i nourrice  

e t  les  servantes son t encoi'c  lîi, il p r e n d  le

— 552  —

pré tex te  dc  savoir si son  liô te  n 'a  besoin 

dc  r ie n ,  e t  l 'a t t i ra n t  i  l 'é c a r t  :

«  A«e2*vous quelque ehoae i  m 'ordonner, m on p6re ? 

— Den;oln,iious coniholtronsetnous to¡DCl«^s,j'e5p^^e.

P ren d s  loutcs les arm es, cache-les; mais 

garde |>our toi u n e  épée , u n e  p iq u e , un  

bouclier. —  O u i,  m o n  père . —  Aussitôt 

q u e  tu  m e verras lever u n  doig t e n  l 'a ir ,  

m ets  l 'épée  à  b  m a in . . .  Pallas fera  ic  reste  I

—  J e v a ls la v r r  cnlin nos alTronls dons le s a n ; l

OIj I quel beau jo u r ,  mon p ^ e l  o h l  q u en 'es l-ce  i

tp ré s e n ti

—  C’est b ien  ! lu i d it Ü lyssc le  regai-dant 

avcc satisfaction ; mais, p arie  p lus bas. T é -  

lé inaque s 'éloigne en  d isan t b Euryclée  :

C endu lS 'Ie  v m s o n  l i l  p e u r  qu 'i l  fasse un  lo n s c r o m e .

—  0  m o n  muilpc l m o n  m d t r e l .« .

(m u rm u re  la n o u m c c  à voix b a sse ;  puis , 

s u r  un  c oup  d 'œ il d 'ü ly sse ,  elle rep ren d  

à  hau te  voix : )

Allons, T enet, bonkiornme! » 

ACTE T n O IS ttX lG .

L a  s ï l l e  ilü fes tin  Oaos le  palu is  d 'U lysse. —  L e i  pré« 

te n d a n ts  soo t à  talile. —  L « s  servan tes  i n l id è l ^  le u r  

versen t è  b o ire .  —  Q ue lq u e s-u n es  se  l ien n cn i  à  leurs 

çK b e ivc n t avec e u x .  —  On a u  m ilie u  du

jo u r.

Des c liœ urs  do scrvileurs, de  servantes 

infidèles e t  d e  porchei-s se  fo n t e n tend re  

aiie rna tivcm ent. Les p rem ie rs  c h an ten t 

l 'o rg ic ;  les d e rn ie rs  la m audissent.

Ulysse se  p résen te  ï  la  po rie  p o u r  m e n ­

d ier, on  le chasse. Téléinaquo arrive  au 

b r u i t  e t  lu i env oie p o r te r  u n  m orceau de 

pa in ,  p a r  E u m é e ,  e n  lu i t i is a n t  d ire  q u 'i l  

p eu t en tre r .  Ulysse enU'e, s 'adresse à ch a ­

q u e  p ré te n d a n t,  u n  seul Uii est chaiitab le, 

ies au tres  le  repoussen t avec d u re té ;  et 

l’u n  tl’c u ï ,  m êm e, lu i je t te  à la tè le  un  

m archepied. A cclte ru o  T élé inaquc  tire 

>1 moitié son  épée , m a is  il la  r e n tre  dans 

le fo u rreau  s u r  u n  signe de  son  p è re ,  qu i, 

s 'écr ie  :

« J o p ile r l am i des mendiants, venge-m oil »

Pénélope, te n a n t l 'a rc  d 'U lysse, e n tre  

suivie de  ses tom ines p o r ta n t  le  c a ïq u o is e t
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les  a n n ta u v  ; elle propose  aux  p rétendants  

d e  te n d re  l 'a rc ,  ci de fa ire  passer u n e  flè­

che il (ravc is  les douze  anneaux , sans les 

toucher, cc Celui q u i réussira, dit-elle, de ­

v iend ra  m o u  m ari. (E lle rega rde  Ulysse, 

qui d u  gesie l 'encourage .)

Il faut po u r tendra  l 'a rc ,  îl po u r viser ju s te ,

Ê t re  s J ro l l  com m e U ljsse  e t  co m m e lu i  robuste.

Bl«iis j e  n e  pu is  san5 h o n te ,  a p r è s  Ulysse mecCi 

Choisir u n  au lre  époux m o in s  a J r o l t  etmcM ns Tort.»

Les p ré lendan  t % d cccjitc n l  l’épreuve  ; 

tous é ch o u en t. . .  Alors, T é lém aquc  d i t  à 

Pénélope : o R en trez  avec vos fem m es, ma 

m é rc ,  d is iribuez-leu i' ia la ine  e t  k s  a ig a i l ' 

l e s :  vo tre  place n 'e s t  pas d a n s  u n  festin . » 

P énélope  approuve  le  sage conseil de  son 

ü ls  e t  s ’é lo igne , suivie de  ses femmes.

Ulysse ten d  l’a rc  ; Ulysse fait passer une 

flèche au  travers  des a n n e a u x ;  Ulysse est 

vicioi'ieux c t  s ’écrie  :

^  I l  s 'â g i t  malnlencnit d 'u n  to u l  Bülre exerctcc,

Voyons, si J u p i te r  veut réussisse . »

! î  fait u u  signe ï  T é lém aque , cpii s’a rm e  ; 

Ulysse le n d  l ’a rc  de  nouveau  e t  tu e  A n li-  

noüs. P u is ,  versan t toutes les flèches i  ses 

pieds e t  q u i t ta n t scs haillons, il s’écrie  :

« A i l !  c li ie n a !

V o u s  no m 'a [tcnJie7{ias '{uand vo u sp i l l ie i  m es  b ie n s :  

V ous n j6  o ro j ie i  encor sous le s  m u rs  d e  Pergom c. 

L orsque , dc  m oü v ivant, t o u s  courtisiez m a  ten im e. 

S an s  pu deur ,  s an s  renjori]?, s an s  avoir so u s  le s  jeu x  

L o  IjISme d e s  l ium a ins ,  n i  Ce courroux d e s  D lcus.

Al] [ TOUS n e  saviez p a s  qii’a n  jo irr  dtf la ju s t ic e ,  

T oc riU e , o rm é  d u  glaive, oppara ilra i t  U l j s se  I

Les p ré iendan ts  avouen t leurs  to r ls  en ­

vers  lu i ,  e l  offrent de  les r é p a re r . . .  Mais il 

e st inflexible. T é lém aqae  ainsi q u e  le s p o r -  

chei«  se rangen i du  cô té  (la roi :  u n e  ba­

ta ille  géuérale  s 'engage. La toile tombe.

L a  c o u r  du  pa la is  d 'Ulysso. —  P,ir  u n e  |io rlc  c|ui ouvre 

s u r  la sctiio du  fes lin ,  on  a p r ^ o i t  les ca davrcs  des 

p r^ ten i lan ls  en tassés  les u n s  s u t  les ru i r e s .  —  Âu 

m ilie u  dc  la c our ,  ou  p ied d 'u n  olivigr, e s l  l a  sta­

tua  de AliucrTe. — Ulysse, fOlu d’hab i ts  magnifiques 

e l  t e n a n t  u n  sc e p tre ,  es t  assis devant la s t a t u e . —  

P r è s  d e  lu i  T ^ l^ m a q u s  sc  t i e n t  d ab o u t  appuy<? su r  

» n  (p d e .  d e  l ’a u t r e  c t t i  e s t  Eijn i ' 'e .

L es poi chers  apostrophen t les corps des 

prétendants.

—  —

« C e s  h o m m es  n 'â ta ie o t  po in t  am is  d e  la justice,

(leo r d i t  le  roi)

E l  c ’e s t  pourquo i les Dieux oo t  perm is  le u r  supplice. 

Mais ccpeodant, po rc h ers ,  contenez vos IranspocCs,

C nr il n 'e s l  p a s  pieux dNosulter à des n iorls, 

Bcspectous.Ies ; lavons la pondre  qu i  le s  souille ,

C t  d re sso n s  u u  b d ch c r  p o u r  bcû le t  le u r  d¿¡iouille.»

Euryclée  fait ra n g e r  d ’u n  côté les sei'- 

vantes fidèles, de  l’a u tre  les servantes 

infidèles. Ulysse o rd o n n e  q u e  celles-ci se­

r o n t  pendues  au  som m et de  la to u r  e t  les 

fait e m m en er p a r  les p o rch è re ; pu is  il dil 

il Euryclée  :

Va, nourr ice ,  ü (jfôseoL: Cais d c ^ e n d r e  m o fem m e.

(Pénélope e n tre  avec len teu r .)

—  Ma m è re  1 lu i crie  T é lém aque, venez 

v ite  em brasser votre époux! (EUe regarde 

Ulysse e l  se la i t .)  Pou rquo i restez-vous 

ainsi s tupéfaite? re p re n d  le je u n e  homme. 

Après u n e  aussi longue absence !

I l  fa u t  q u e  v o lre  ccDur so it p lus  d u r  q u 'u n e  roche.

— J e  m e  <ens te l l i 'm e n l ém u e  i  son  approche.

Mon lils , q u o  Je  n 'a i  p a s  l a  force d e  parler,

A  p e in e  s i ,  d e  loin, j 'o s e  le contem pler.

—  C 'ê le i t  lu i  ! c e  vieillard q u i  dem a n d a i t  l 'aumOnc. 

(rep ren d  la nourrice)
—  £ t  com m ent s e  [ait- il q u ' i l  fd t  alors s i  v ieux ,

E t  qu 'i l  so it i  p r i s e n t  j e u n e  ut sem blable o u i  D ie u i  7

—  Il  éta it transform é pav M inerve, ré ­

p o n d  Télém aque.

—  Si c 'e s t  Ulysse, il p e u t  d is s ip e r  m es  s o u p jo n s i  

Q u 'i l  di<e un  d e s  sec re ts  q u e  nous seu ls  connaissons,

—  L o tem ps  trioinpliora de  ce oceur si fa rouche,

(dit en  sou rian t le  ro i ;  pu is  s’a d re ss a u tâ  

E uryclée  ;)

N o u iric e ,  j e  su is  las ; fa is  p r i 'p a re t  m a  couclie ,

—  O oi, a joute  Pénélope , le  regardan t 

fixement,

P r i p a i e  ce  b ea u  l i t ,  couvert  d 'o n  dais roja!,

Q ue l 'o n a t v a n s p o r l i  hors d u  to i t  nup tia l .

(Cet o rd re  de  Pénélope pa ra ît affliger 

j j l j s s e .)  —  0  re in e ,  lu i d it- il,

Q ui donc a  l ia n sp o i lé  c e  l i t?  p a r  quel p rod ige ?

C 'es t  cliosedifi io lle;  en  voici  la  r a i so n :

U n én o rm e  olivier o m b ra g ea i t  m a  m a î îo n  ;

J e  lo  coupai m o i-m è m e  i  trois p ied s  de la terre,

J ' e n  façonnai l e  tronc  i  l ’aide de  tc^querro ;

J 'e n  lis l e  p ied  il’un  l i l  q u 'o n  n c  p e u t  d é la o te r ,

E t  coDStruisis a u lo u r  n o tre  c h a m ii r e è  co uche r;

Si b ien  q u ’il e ill  t i l lu  p our tra n sp o r le r  m a  coucLe, 

D i ra c in e r  d ’aliorii e l i j í p la c e r  l a  souche ., .
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A h! c’est lu i î  c’cst Ulys»se! s’écric 

POní'lopc c o u ra n t à  son  m ari e t  lui je tan t  

les b ra s  a u to u r  d u  cou.

C*«$t l o i ;  c a r  no ire  lit n’osL connu q u e  d e  loi.

T e  ¥ o i l i l  C e  b o n lieu r  n 'a  pos é l  ' le nOlre,

D e  passe r  no« beaux a n s  l’un  lo u io u rs  p rè s  dc Taulre;

M ais j e  le  vois enlîn» Ulysse, ch e r  é p o u i l

N o u s  YietlIÎTons e n s e u h le  c t  c*«st eocor h ieo doux.

—  Soye? b é n is ,  ù  Dieux qui m e  rapprorihet d'ellCf 

E t  qu i  i n c  la icniler s i  &age e t  si  fidèle 1

—  Me sols i tr i lè  c o n tre  m oi ; gav a is  peu r ,

D e  m e  la isser  su rp ren d re  aux ru se s  d ’u n  trom peur .

—  A r ir n le r  ! ch6 re  épouse  l oh I non  pas ! (ou i è l 'heoro , 

J ’avais piunc à cacher  m a  jo ie  in té r ie u re  :

J ’adm íro ís  tà  pruiJence r i  n ie  taisais  exprès

P o u r  Yoir p a r  <]uels m oyens l u  m e  reconnatlra is.

AI) ! le s o r t  m*a payv üe m a  lo n g u e  liisgrâce!

Pvn^lope l m on liUl quoi ! c 'c s l  vous ^ u e  j 'e c n l i a s s c l  »

U ne  grande  c larté  para ît,  c l  Ton voit 

M inerve, en  déesse, s u r  u n  nuage . Les 

po rche rs , les servantes s 'a g en o u ille n t Mi­

ne  n e  d i t  à Ulysse :

«< J e  Toi re n d u  la  r^m m e e l  Ion p a j i  d 'JtlMquc :

VÍ9 cQ pais  ! lu  verrûs le s  lils  dc Télt!ntar)uc.

J e  le  laisse à  t o i 'm è m e ,  e l  m 'en  ra is  daos  les eieux, 

U e  n o u rr ir  d 'a ra  h roi s ie , ¿  la l a l l e  tics D ieux , v

M iiic ivc disparaît. Ulysse, r tco im .iis -  

s a n t,  lu i  p rom et do faire fu m e r s u r  sou 

auiel le sang i l 'u n e  g in isse . P u is ,  suivi dc

ïé lé m a q u e  c t  p re n a n t  Péné lope  p a r  la 

m ain , il d it, en  s 'é lo ignan t :

< Allons loir maintcnanl mon père vénéié,
E l  m ontron?-lu i  v ivant le lii$<;uHI a  p l e u r é .»

Les purcliers e t  ¡es servantes chan ten t 

e n  c liœ ur cette  strojihe ;

«Ne raéprisnns jamais l’apparence indiseiiie ;
L e s  Jeh o rs  s o n l  Irompeiir;», la fo r tune  eM chiin;^anli»; 

Ln ju^ lice ,  el le  seu le ,  a  de consta ii les  lois.

Mul éclair, ce  m a l in ,  ne pi é»3^*eail la  foudre ;

C e  «cir, le s  orgueilleux  son t c o u c U s  üan$ h  ftoudre, 

E l  l 'h u m b le  m e o d ia n t  s iège  a u  IrOne d e s  ro is .  »

Puis  la  toile tom be.

Cette tragédie, d o n t \  ous adm ire rez  les 

beautés sim ples e t  naturelles, est im itée  de 

ro d y s sé e ,  poëm c de  l ' im m o rte l Hom ère ; 

elie vous don n era  u n e  idée des m te u ts  an ­

tiques, e t  vous fera  ren o u v e le r  connais ­

sance a v e c c n jc u n e T é lé m a q u e d o n tlc  pieux 

F én e lo n  vous a racon té  les voyages à  la r e -  

c lierche do son  p è r e ;  e lle  vous m ontrera  

P énélope , l’exem ple des épouses, le  rusé  

Ulysse, sa n o u rr ice  E u ryc lée , e t  jusqu 'îi 

son pauv re  ch ic n , q u i  le  re c o n n a î t . . .  mal­

g ré  M inerve f L 'espace seul m ’a privée  du 

p la isir de  vous r e n d ie  com pte  p lus tô t  de 

celte  œ u v re  si vraie e t  si touchante.

J .  J .  FOUQUEAU DE PUSSY.

C H n O N IQ U E  MUSICALE.

Nons essayerons de  com bler a u jo u rd ’hui 

u n  long  a rr ié ré ,  e n  d o n n a n t un  l'ésumé 

snec iuc t des ouvrages lyriques p a rus  de ­

pu is  n o tre  d e rn iè re  revue.

Le J u i f  E r r a n t  m arche  tou jo u rs . . .  

l’Opéra, com m e dans  la lég en d e : chaque 

soir consoUdo le  succès de  la  savante p a r ­

t itio n  de  M. H.ilévy.

Dans le  rô le  de  con tra lto  o u  rem a rq u e  

particuU èrem ent la  légende d u  p rem ie r 

acte  : P o n r  exp ier envers lu i  ses outrages : 

la  rom ance  : A  m o i ta  scB»r, ta  sceur et ion  

a m ie ;  le  d uo , con tra lto  c t  b a ry to n ; Théo- 

d ora  q u 'ic i le ciel i» 'enco ie ; e t  d ans  ic  rôle 

de  soprano, l ’a ir  0  nurveiU e, 6 p rod ige;  e t 

le  d u o  p o u r  sopraDo[ei té n o r  : Le ciel nous 

r é u n i t ,  6  m o n  frère , en  ccs lieux,

La  p rem iè re  pièce e n  d a tc à l 'O p é r a - C o -  

m iq u e  est le  C a ril lo /in ^u r  de B ru g e s ,  pa ­

ro les  de  J l .  de  S a in t-G eorges , m usique  

d ’A lbert G risar. C elte  composition est re -  

com m andab lc  dans  so n  e n tie r  ; les  m oin ­

d re s  détails y  so n t irailés^avec u n  soin con­

sciencieux e t  u n e  science sans fad eu r n i 

p ré ten tion . P a rm i les  m orceaux  q u i  o n t 

d é j i  u n e  g rande  p opu la rité ,  nous  c iterons 

d 'a b o rd  e t  su r to u t u n  boléro p o u rs o p ra n o ;  

A h !  c 'd a i t  u n  va illa n t alcade, q u i  est 

o riginal, après la n t  de  boléros, e tra v is ia n t  

e n ire  tous les c iia rm an ts  m orceaux  qui 

l 'en to u re n t ; un  d u o  p o u r  voix de  /e inm e : 

A h !  dans  mes bras, m a  s a u r ;  lescouplcts: 

Ce bouquet, m a  noble p r incesse !  le  qua ­

tu o r  d ram atique , E coutei m a  p i iè r e ,  e t  la

Ayuntamiento de Madrid



—  3 Î O  —

i-omance, Q uanti nos m a llteu rs  a lla ient 

f in ir .

V ient en su ite  F a r fa d e t ,  libi-etto de 

M. de  Planai d ,  m usique de M- Adolplie 

Adam. C 'cst u n  p e lit  acte dans  ie  genre  

àes Rendez-roxis bourgeois: on  y trouve 

ie  uiôm e m obile : la  p e u r ,  c t  u n e  gaieté 

fi anclie q u i,  ainsi q u e  le p ro u v en t toutes 

les représentations, es; fo r t contagieuse.

M. Adam  a m is là, su ivan t son habi­

tude , d es  mélodies faciles q u i s ’m sia llen t du 

p re m ie r  coup  dans  la  m ém oire . T o u t  le 

m onde  connaît d é j i  les c o u p k ts :  .1  la fé ie  

tilt c i i i a j f ;  ic  q u a tu o r :  Ce v ie u x  m o u lin  

esc fa il  exprès p o u r  les U d ins , e t  le  duo 

final, tcn iiin é  en  q n a t im r:  A h i  c'esl de la 

m agie.

M a Jc lo n , deux actes  de  MJI. Sauvage 

e t  Bazin, a sa ju s te  p a r t  d a n s  les récen ts  

succès de  i’O péra-C om iqne. C’est u n e  m u ­

s ique  f.icile e t  sans p ré ten tion . La partie  

dc  m ezzo-soprano est la principale . Les 

coup le ts; M e y jo ilà l Ira , la , la . Ira ,  la , la , 

m e  vo ilà  I o n t  de l 'e n t i a in  e t  de la facilité, 

e t  l 'a i r :  S i  j e  leu r  fa is bonne m in e ,  est 

d 'u n e  agréable  facture . La ro m a n ce ; R e ­

g a rd e: , A r th ^ ir ,  ces deux  fleurs jo liea , p ou r 

té n o r  ou mez7.o-so|)rano, est u n e  idée 

pleine d e  f ra ic lieu re t  de  grâce.

M. Aimé M aillart, l 'a u te u r  de  Gasii- 

belza, d o n t  le  succès e st loin d 'é t re  oublié, 

e t  q u 'u n  acte  frais c t  m ignon , le M o u lin  

des tilleu ls , râ))pclle ctc tem ps à a u tre  aux 

habitués de  l 'O péra-C om ique , a  é cr it  la  m u ­

s ique  d c  la  C iv ix  de M a r ie ,  de  MM. Lock- 

roy  c t  d 'E n n e ry ,  et s 'est iieu reusem ent 

in sp iré  des naïves m ceu iî b re tonnes  ex­

posées dans  cette  pièce.

La légende : le D aiser de la  Vierge, Jad is  

l'e sprii d u  m a l ;  la  c an tilène  : les fleurs  

a ’au lo m n e , 0  cous, j i ie  D ieu  n ous  donne;  

l 'a ir  : J o u ru  heureua:, j o u r s  s i  p n r s  de 

l'enfance, so n t des m orceaux idcins d e  sen ­

t im e n t  c t  de  grâce, c t  ils o n t  l'avantage 

d ’ôtre  édités p o u r  mczzo-.'ioprano, cc  q u i 

les  re n d  accessibles îl des voix peu  é te n ­

dues.

Le de i'u ic r ai'iivé de  ces ouvrage.? (]ui 

se p a rtag en t u n  succès inépuisable , le  d e r ­

n ie r  a rrivé  e st le P ére G aillard , paro les de 

M. Sauvage, m usique  de  M. I le tir i  H eber, 

com positeur fort c o n n u  déjà p a r  diverses 

mélodies, q u i o n t  le  charm e  de  celles de 

Schubert.

Le P i r e  G a illa rd  a des qualités  solides, 

u n e  gaieté d o n t le  r i re  ne  va pas ju s q u 'a u x  

éclats, u n  com ique q u i  reste e n  deçii de  la 

l)oulTonnerie, u n e  science q u i sc  laisse de ­

v in e r ,  mais ne  s’afûciic pas ;  ce q u i  ex ­

plique la réussite  calme d 'a b o rd ,  mais 

ch aq u e  jo u r  progressive e t  plus assurée 

q u 'i l  obtient.

Voici que lques-uns  (ies m orceaux  de 

ch a n t  q u i ab o n d en t dans  cette  partition . 

La pastorale : A  l'éeho d u  ro ch e r ;  le  d u e t-  

tin o  p o u r  m ezzo-soprano e t  b a sse :  À  ta n ­

tôt, à  b ien tô t: les a irs  de  soprano : A k !  j e  

s u is  une fem m e heureuse, e t  Du. lu x e  el 

dc l’opulence; h  ronde  n o rm a n d e :  l'ion, 

fo i de M agloire ; le  p e t i t  tr io  de  fem m es : 

Réponds à  la  v o ix  de la  bonne m ère ;  enfm , 

e t  par-dessus  tout, l 'a ir  v if c l  orig inal : E x -  

pliijuez-votis, e x p l iq w z-v o u s .

Nous n ’avons q u it té  M. Adolphe Adam 

b rO péra-C uiiiique , que p o u r  le  re tiouver 

au  T héàire -L yrique . L e  F a r fa d e t  a u n e  

sœiu-, la  Poupée de N urem berg . E lle  est 

de  que l( |ues  jo u rs  son a înée, m ais  la re s ­

sem blance est g rande  au  po in t de  les cro ire  

ju m ea u x , ce  d o u t  p e rso n n e  a ssu rém en t ne 

songe à se [ilaindre.

La m uskjue de  la  P oupée  a les qualités 

dc  celle du  F ardadet. I,c duo  de  la valse 

pou r soprano e t  bary ton  ; j1/c vo ilà , o u i,  

c’rsi f ile ,  est depuis longtem ps dans  toutes 

les bouches. Le g ra n d  a i r :  O itsu is- je?  Q ui  

s u ii- je ?  Quel prestige I est u :i agréable 

m orceau d 'é tu d e , et les couplets : Q uand  je  

c o m m a n d e .a ti 'n l io n !  tilence!  son t pleins 

d ’en tra in  c t  dc  Joyeuse malice.

Nous te rm inons  avec le  m êm e com po­

s iteu r  p a r  un  succès p lus ré c e n t c t  plus 

g ra n d en co rc ,  s i  l 'on  p eu t d ire , q u e  scs de ­

vanciers. S i  j 'é ta is  r o i l  s 'e s t  em paré  de
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l’affiche du  T!ii5lve--I.yi'iquc, el ne  semble 

pas d isposi îl s’e n  dessaisir. Ces tro is  actes 

ahonden t e n  idées neuves, en  m élodies fa ­

ciles, e n  effets in g én ieu j.^ e l  o n  s’accorde 

à  le  co n sid é re r  com m e un  d«s meilleurs 

ouvrages d u  maiire.

Au p rem ie r acie, sc  tro u v e  tm  n o c iu rn e  

p o u r  incîzo-soprano c t  bavyion : D u  tendre 

o k e a u , la  m élod ie;  au  deux ièm e acte, le 

g ran d  a ir  d e  Némé .1 : D e  tosnoO!c$ a ïeux  

el dc votre c o u ro n n e ;  a u  tro isièm e, les 

couplets : E n len d s-iu  sous  les bam bous, 

l 'o iseau m o q u e u r  q u i  b a ta r d e  ? c t  le  duo 

de  Zélide e i  de  P ip liéar (soprano c l  té ­

n o r)  : T a n t d ’o r  d  ï o u s ,  5  c ie l!  tous 

m orceaux  de  fac tu re  excellente e l  u n a a l -  

n iem eu i applaudis chaque  soir.

Le m êm e th éâ tre  v ien t de  d o n n e r  Fioî-e 

e î  Z éph ire , opéra-com iquc  e n  u n  acte , dc 

MM. de  L euvcn  e t  Cli- Deslys, m usique  de 

M . lî.  C au iie r ,  e t  com pte  u n  francsuccès. 

L 'orchesU’a t io n c s t t i ’a i t ie  avec u n s o iu  ha ­

b ile  c t  h eu re u x ,  ce  q u i  a jou te  h i’im p o r-  

tance  de  ce c o u r t  ouvrage. L ’ouvertu re  esl 

lo in  d’é tre  b ruyan te , m ais cUe co n tie n t en 

g ra n d  n o m b re  dc  c b a rm ao ts  m otifs a r ra n ­

gés avec goût. Le duo  bouffe: A u c  m on  

h ab it d ( s a t in ,  n’a pas ccssé d 'filre applaudi 

dei>uis la  p re m iè re  soirée. Les co u p leu  :  I l  

p le u t  to u jo u rs ,  auxquels  e st ingén ieuse ­

m e n t  m êlé  le  vieii a i r :  I lp l e u l ,  i l  p le u t, ber­

gère, chantés d ans  u n e  situation com ique, 

so n t couverts do bravos e t répé tés  à chaque  

représen ta tion  ; c t  l e  m orceau  d ’ensem ble : 

S o i t r e n t r  de jew ifsse ,  a  u n e  vériiable va­

le u r  musicale.

Ces d iverses p roductions  o n t  founni aux 

com positeurs de  m usique  d c  piano, de 

nom breux  motifs, la p lu p a rt d u  tem ps 

beu reusem en t exploités ; e n tre  autres : la 

F a n ta is ie  d e  R o se lle n .su r  le J u i f - E r r a n t ;  

la  valse de  Galathée, d ’E lh in g , c t  le  q u a ­

d r ille ,  d e  S cb u b e rt; la valse d e  B u i^m uL er 

e t  la po lka-m azurka, dc Pasdeloup s u r  la  

C ro ix  de M a rie :  la  valse de  Burgm iiller, 

s u r  la  Poupée de N u rem b e rg ;  e t  deux 

quadi'illes d c  Sc liubert, s u r  le P ère G ail­

lard .

Nous citerons encoi'e pa ro ii les n o u ­

veaux m orceaux  dc  danse  ; P a o la , po lka- 

m a iiir l ta  de  B. F ran iz .

J u l e s  L ouvet .

Économie Domcslipe-

MÉDECINE DOMESTIQUE.

I l  a rrive  souven t <pie les ouvriers  t ra ­

vaillant le  fe r  e t  le b o i s , les ouv rie rs  m a - 

n ia n t l'aiguille , se fo n t des p iq û re s  q u i  ne  

saignen t pas, e t  qui p e uven t p rovoquer

DÉCOCTION CULIKAIHE.

Au m om en t de  faire u n  ragoû t on  ne 

trouve p as  toujours suus sa m ain  lous les 

ingréd ien ts  nécessaires. M adame Aglaé 

A danson a invenié  u n e  p répara tion  q u i  les 

co n tie n t tous.

Mettez d a n s  u n e  casserole u u e  fo rte  poi­

gnée  dc  sel, u n e  cuillerée ii café d e  p o itre ,  

u n e  p incée  de  m uscade, q u a tre  clous de 

girolle, quatj 'e  feuilles de  lau rie r ,  deux 

b ia n rh o s  de  ihym , six gousses d'aile huii

des panaris  f o i l  d ou lou reux . U n excellent 

e t  p ro m p t rem ède  ; c’est d e  te n ir  la  p iqûre  

au-dessus de  la  fum ée d c  p ap ie r q u ’o n  fait 

brûler.

échalotles, u n e  poignée de  persil,  i inecu iile - 

r é e à c a f é d e  co riand re , d eux  b ranches  d ’es­

tragon , deux cuillerées de  v inaigre b lanc, 

deux  carottes coupées en  iranches, deux 

oignon« coupés dc m êm e, deux  branches 

de  céleri, u n e  poignée d c  cerfeu il,  u n e  

b ra n d ie  de  basilic, u n e  poignée d c  morilles, 

versez s u r  to u t cela u n e  c liopine d 'eau  

bouUlaatc e t  faiies-la réd u ire  dc  m anière  

à ce  q u e ,  passée à  travers  u n e  fiancllc

• > ■« ( 3 6 ^ !
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nc  vous cn  resie  p lus q u 'm i vei ie . O n en  

m e t u n c  cu ille rfe  dans  chaquc sauce. 

Celte  dceociioii se  conserve daus  ties

flacuiis bien l>oiichés e t  p e u t se  garder au 

frais d eux  mois l 'é té  e t  q u a tre  l’iiiver.

CORRESPONDANCE.

o b è r e  e t  b u n n e ,

I.c j o n r  d u  r e to u r  d u  p rin ce  Louis-iNa- 

iw lâon, nous  é tions , m es am ies c t  moi, 

réuDies s u r  u n  tles baicons iln bu reau  de 

n o tre  jo u rn a l ,  e t  nous regartlions défiler, 

b a n n iè re  e n  lôte, com m e dans  u n e  p roces ­

sion  : les d iiïéreu ts  m archés  de  Paris , des 

o u w ic rs  dc  d ive rs  ¿ la u ,  des paysans des 

villages voisins, l e u r  m aire  et le u r  c u ré tju i 

a llaient p re n d re  place dans  le  ja rd in  des 

T u iie i ie s . . .  c’éla it u n  cu rieux  spectacle su r 

lequel j c  le  ferai pa rt  de  nos petites o ljser- 

vadons.

» N e tro u v c ï-v o u s  pas, Mesdemoiselles, 

q u e  n o ire  sexe est déplacé dans  ces fêles 

])ubliques? nou$ (Ut Bcrlliilde,

— J e  suis  parfa item en t de votre  avis, lui 

r é p o n d is - je ;  aussi n ’y v e rre i-v o u s  jam ais 

u n e  demoiselle b icu  élevée.

—  Ces je u n e s  M e s ,  en  robe  b lanche, 

la  po iir ine  traversée  p a r  u n e  ic h a rp e  vei te 

(cou leu r do la livrée  de  la maison du  

p rince ), re p résen ten t les <¿ames de la  lia lh , 

c ’est-ii-dire des inarcliandes de  poissons, 

d c  f iu i ls  e t  de  légum es...  Ces dam es sc 

so n t lou jou rs  mêlées dc politique.

— Elles paraissent toutes p lus laides les 

n u e s  q u e  les a u iie s ,  d i t  itlarie, m ais  ou  le 

s e ra it  il m oins : h  lèle n u e ,  en  robe  de 

laoussc linc ...  SI on  b rû le  au  soleil, en  re ­

vanche , on  g è le à  l’om bre.

—  Voilii les d a m fs  i/i¡ m a rch é  d u  T o u ­

pie. Elles v enden t des vieux souliers, du 

vieux linge  e t  ju sq u ’il des vieux m a leb s ;  

elles rev e n d en t aussi des chapeaux, des 

dentelles, des fleurs arlificielles, des plu­

m es, du  c linquan t e t  des perles ...  c 'e s t  la 

ru e  Vi>ieune des gens pauvres  q n i veulent 

p a ra tlie  ricbes. Q u e lq u e s -u n e s  dc  ce.s 

dam es son t assez jo lie s ;  elles p o r te n t  des

, écharpes  violettes.

—  Voilii les anc iens  soldats d e  l ’E inpii u, 

s 'é c r ia  Louise. E h  b ie n l  c’esl t r i s le l . . .  

Ces vieillards ; les u n s  voûtes, les au tre s  se 

red ressan t avec ciTort, ceux-ci s’ap |)uvant 

l 'u n  s u r  l’a u t r e ;  ces costum es devenus trop 

g rands ,  t ro p  larges o n  t ro p  é troits, c l  su r ­

to u t  t ro p  lo u rd s  p o u r  ceux  q u i les p o r ­

t e n t . . .  Cela ne  doit pas rappeler les soldais 

de  l’Em pii e . m ais  le u r  charge, e t,  pou r 

l’h o n a e u r  dc la  g rande  arm ée , j e  n e  vou­

drais plus perine ilie , si j 'é ta is  le  chef de

l 'É ia l ,  de pareilles cxhib iiions .......  Q u’en

pensez-vous, J e a n n e ?

—  J ’appi-ouvo v o u e  s u sc e p tib i l i té ,  n ia  

c h è r e ,  il y  a  d e s  c l ioses  q u i  n e  d o iv e n t  sc  

m o n t r e r  q u e  d a n s  le  s o u v e n ir .  E n l c n d e z -  

v o u s ? . . .  la  m u s iq u e  d e  la  g a r d e  n a t io n a le  

l e u r  j o u e  c e t  a i r c o m p o s é  p a r  ia r e i n e  l !o r -  

tc n se  s u r  d e s  paruk 'S  d o n t  l ' a u t e u r  c s l  i n ­

co n n u .

V o u s  m e  q u i l l e i  p o u r  a l l e r  à  l a  | l o i r e ,

îlon  Irisle cœur suivra parlou! vos pas;
A l l t z ,  v o i c i  a u  l e r o p le  i e  i l é n i o i r e .

S o y e z  h e u r e u x ,  m a i s  n e  m ' o u b l i c î  p a s !

—  ie s  n 'e u i  d ib r is  de l’E m p ire ,  com m e 

on  d it ,  c r ien t  : Vive l 'E m p e re u r  ! I ls  l 'on l 

lan t c rié  dans  le u r  v ie , alors que Kapoléon 

représentai! p o u r  eux : la  pa irie , la gloire, 

la  fam ille ! .. .  H ais ii p résen t,  no tre  a rm ée  

est caluic, elle ne  c r ie  pas sous ies arm es.

__Voilii l i  garde nationale  h cheval qui

conserve avcc pe ine , dans  ses rangs , l 'o rd re  

militaire. Ce n 'e s t pas é to n n a n t,  chacun 

d e  ces m essieurs a llant to u t seul à ses af­

faires, à  la  prom enade  ou  ii ses iJa isiiï ,  

son cheval a pris  la m êm e habitude.

—  Mais c n  revanche , voila n o tre  belle 

c,ivalerie q u i  accourt, rangée  com m e su r 

d u  papier. Q ue l jo li  p eu t tim balier tie cui­

ra s s ie rs ! , . .  C o m in e il  frappe de  scs ba­

guettes avec g râ c e ! . . .  Son cheval h lanc  a

Ayuntamiento de Madrid



—  5 - Î 8  —

la tCte o rn ée  d 'u n  hé ro n  b lanc, en tou ré  de 

p lum es d 'au ir tiche, les uucs  rouges, les au- 

irc s  bicuos ! d eux  iroiupcUes t ie n n e n t  clia­

cun u n e  de  ses ré u c s . . .  il en  a l 'a i r  bien 

(1er.

—  Voilà le  p rince  ! . . .  I l  esl e u  liahit de 

gént^ral, sa tenue est s im ple  e t  digne. Q uel 

beau  cheval arabe il m on te ,  e t  com m e ii le 

m on te  bien I Ses m in istres , ce t é tat-inajor 

q u i  le  su it,  fo rm en t u n  b ril lan t spectacle !

Dc riches  b an n iè res  co n tin u è ren t à dé­

filer devan t n ous  ; o n  y lisait ccs ¡viroles du  

lir ince, à Bordeaux ; L 'E m p i r e ,  c'est ta  

p a ix .  S n r  d ’an tres  : V ire N apotdon  I I I I  

o u  b ien  : Vive le s a u te u r  de la  F rance  I 

en fin .  Paris  avoit u n  a ir  m oyen  âge, imité 

d e  n o tre  g ran d  o p é ra . . .  e t  le peup le  p a ­

raissait trè s -con ten t de  passer sous l 'a rc  

de  tr io m p h e  q u 'i l  venait d 'é lev e r  lu i-  

m ém e. n

N ous nous séparâm es, e t  F lo rence  re ­

v in t  avec m oi p o u r  m 'a id e r  d a n s  l'explica ­

tion  de  n o tre  p lanche  X f .  N ous nous  as­

sîm es la tê te  u n  p e u  fatiguée p a r  le  b ru it ,  

le  g ran d  air, le soleil... ce q u i v eu t dii-e 

q u e  nous  te  dem andons  tou te  to n  in d u l­

gence.

I ,e  n" 1 est un  col i\Ia :a rin  ou  m oiis- 

qucta ire, q u i sc b ro d e  au p lum etis , en 

cells dc  p e rd rix  c t  en  po in ls  à jo u r ,  ou 

b ie n  e n  roues , a u x  places o ù  sc vo ien t des 

étoiles. Ce col e st en to u ré  d 'u n  feston.

Le n '  2 , M arie  o u  M a r ia  (si l 'o n  veut 

rcmellrer<V à la  place dc  l 'E ) ,  se  b rode au 

p lum etis , l’écusson se  b ro d e  aussi au |)lu - 

m clls  cl d e  plus a u  p o in t  d 'a rm e.

Le n* 3 ,  B lanche , se  b ro d e  a u  plumetis.

l e  n” il est u n  sem é p o u r  g ile t o u  pou r 

pièce de  p o itr ine  d ’u n e  chem ise d 'iiomine.

L e  n" 5 est u n  e n tre -d e u x  q n i sc brocic 

au p lum etis, e n tre  les plis d 'u n e  chemise 

d ’Iiommc.

Lc n" 6 est u n  b o u q u e t dc  roses et 

d 'oreilles  d ’ours. Le fond  se fait b lanc. Ce 

b o u q u e t se sèm e s u r  des chaises e t  dc» 

fauteuils, s u r  u n  d evan t dcchcm iD ée  ou su r 

u n e  d escen te  d e  lit.

Le n° 7, ce  so n t les signes q u i  re p ré ­

s en te n t les cou leurs  employées dans  cc 

bouquet.

Le n ° 8  est u n e p an io u d c  don t le  dessin, 

fo rm é de  raies no ires e l  de  ra ies ponceau, 

s 'exécu te  ainsi.

ï u  as  fa it  t ra c e r  tes  pantoufles s u r  du 

canevas, tu  achètes u n e  pièce de  petit lacet 

d e  soie ja u n e  d ’o r ,  tu  la  coupes e n  m or­

ceaux  q u i su iv ron t la  lo n g u eu r d e là  p a a -  

lo u llc ;  tu  a ttaches 5 m orceaux  l 'u n  1 

cûté de  l ’a u tre ,  ainsi q u e  tu  le vols s u r  ce 

m o d è le ; tu  p re n d s  d e  la  laine n o ire ,  lu  

fais, d e  chaque  cûté  d eux  poin ts  dc  tapis­

serie e n  co u v ran t le 1 "  e t  le 5 '  c t  d e rn ie r  

m orceau de  lacet ; au  second  ran g , tu  ne 

fais q u e  deux  po in ls  a insi q u 'a u  e t  a u  ; 

pu is  au  5 ' tu  fais e n co re ,  de  cliaque cûté, 

d eux  po in ts  en  laine no ire  c l  con tinues, 

avec cette  la ine , a u ta n t de  rangs  q u e  ce 

modifie en  ind ique . I.a ra ie  d 'à  cOié se fait 

d e  m êm e, m a is  en  laine ponceau. Avcc cc 

dessin on  p e u t  aussi b ro d e r  u n  cabas, o u le  

dessus d 'u n e  m énagère.

L e  n° 9  ce so n t ies cou leurs  employées 

d a n s  celle  tapisserie.

Le n '  10  rep ré sen te  l 'H iver ,  il complète 

les dessins q u e  je  t 'a i  envoyés e t  s 'exécute 

d c  m êm e, en  reprises, s u r  filet carré . Ces 

qriaire sdisonn  fe ra ien t des coussins de  têtc- 

’i-iéte. des pelotes, u n  m ilieu  i>our tapis 

d é l i t . . .  il n c  faut q u e  cliaiiger d c  moule 

c t  d c  fil.

L e n ' U . . .  J e  m ’a rrê te  p o u r  te  d ire :  

achè te  du  p.ipier h lanc  anglais, ï  15 cen ­

times la  feuille.

U ne  pe tite  bouteille  de  ja u n e  liquide.

Des feuilles assorties, 5 0 -c e n lin ic s  la 

grosse.

T u  as du  pap ier g lacé, g ros  v ert, —  du 

p ap ie r se rpen te  vert pâle, —  u n e  bobine 

de  ioie  plate, Tcrte. — du  fil d e  fe r nom m é 

baguetle e t  d u  tulle de  coton.

P o u r  le  c œ n r  d’u n e  pâquerette.

P r e n d s u n e  carte  i  jo u e r ,  tailles-en deux 

ron d s  laides chacun  com m e u n e  pièce du 

2 0  cen tim es, c o lle - le s  l 'u n  s u r  l’a u tre ;
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fûis-y (leux Irous  au  m ilieu avcc u n e  ép in ­

gle, eulr.^, d a n s  l 'iin  (les tro u s ,  rcxlrétniiii 

(l’u n  n io iceau  dc  baijueue long de  Ix centi­

m ètres, ia is -la  so rtir  p a r  le  sccond trou , 

torlille-la  au to u r  de  la  bagve/ie, sous, ct 

très-))i-ès <lo ces ronds . Verse du  ja u n e  

dans  u n e  soucoupe, laisses-j’ t re m p e r  un 

m orceau  de  tu lle  ; dclaye d c  la  fai ine dans 

(le l 'eau  de  gom m e arab ique , »joiitcs-y du 

j a u n e ;  nvec ton p inceau , m ets s u r  lesrontîs  

u n e  coiichc de  celte  colle, épaisse d c  3 mil­

l im è tres ;  rccouvre-la  avcc le  tulle, s e r re -  

le  fo r tem en t au-dessous de  ces ronds , en 

l’a ttacliant avec dc  la  soie tou rnée  s u r  la 

baguH ic; suspends ce  ecenr afin de  le 

laisser sécher.

P o u r  u n e  pâquerette .

Tailic, en  ))apier b lanc , u n  m odèle su r  

le n" l i ,  pose-le  s u r  u n e  pe lo te , e t,  avec 

le  dos de  tes  ciseaux, m a rq u e  d eux  raies 

à p a r t i r  d u  h au t d es  p6lale.< ju s q u 'a u  bas ; 

avec Ion  p inceau , e n d u is  de  colle le  des­

sous du  c œ u r, ))assc la  bajxuU e  au milieu 

d e  cc m odèle ; rapproclie-le  sous le c® u r ; 

p re n d s  lo  modèle n° 12 , place-le  s u r  ime 

pelo te , a re c  to n  (lé à co ud re ,  creuse  cc 

modèle, endu is  d e  colle le  dessous du 

c e n t ie  d u  m odèle  n" i l ,  passe la baguciie 

au  m ilieu du  m odèle n ' I S  e t  rapp roche-le  

sous le  n “ 1 1 ,  dc  m an iè re  à ce q u 'i l  y soit 

collé, excepté ses 6 feuilles.

P o u r  le  bou ton  ouvert.

R ecourbe  l’extrém ité  d 'u n  m orceau dc 

bagtietie, couvre-la  de  oua te , gros com m e 

u n  noyau d e  cerise, rocoiivrc c e t leo u a le  de 

collc, pusse la  baguette au  m ilieu d n  n” 13, 

rapproc lic -Ic  de  la  ouate  de  m a n iè re  à la 

coiivrii' cn iiè rem cn t e t  q u ’il n ’y a it q u e  le 

b o u t des pétales q u i  n ’y soit |)as collo, 

ondu is  de  colle le  dessous du  cen t re  de ce 

m odèle, passe la  baguette au  m ilieu du 

n" 1 2 ,  q u e  tu  ra)>proches d u  n” 1 3 .  dc 

m an iè re  h cc  qu 'i l  y soit e n tiè rem en t collé.

Q uand  o n  habite  la  cam pagne, on  peul 

cueillir des pâquerettes  ct en  conserver 

les calices : on  tes em ploie  <i la place du 

n« 12.

J e  ne  te  répé tera i pas com m ent on  e n ­

to u re  légèrem en t dc  ouate la  bagMlti:, 

co m m en t o n  la  couvre  d ’u n e  bande  dc  p a ­

p ie r  serpen te  large de  3 m illim ètres, tu  le 

sais ... m ais j e  f e d ira i  q u e  ces petites Heurs 

fo rm en t sous les passes d e s  cliapcaux de 

délicieuses gu irlandes, m êlées à d u  tulle, h 

d e là  gaze.

Le n" 14  rep résen te  u n e  b ran ch e  de 

cette  lleu r, mais e n  p lus petit. N ous avons 

toujours si p eu  de  place p o u r  to u t  cc  que 

nous  m ettons  s u r  ccs planches.

Le n° 15 est u n  b o n n e t  de  n u it ,  form é 

de  bandes b rodées It l’anglaise, cousues, à 

|>clnc froncées, s u r  le  b o n n e t ;  d eux  bandes 

pareilles fo rm en t les barbes.

L e  n° 16 est un  gilet q u i se  fait e n  p i ­

q u é  o u  en  jaconas. T u  vois q u e  c ’est i  peu  

p r i s  la fo rm e d ’u n  corsage de  robe. Cc 

q u i fait basquinc s’aiTctc il la  c o u tu re  qui 

jo in t  le  devan t au dos.

Le n" 17 est u n e  m anciie q u i  a deux 

cou tures  : u n e  devani, o n e  d e rriè re .

I c i  linit la p lanche de  la pe tite  édition.

L es  n"‘ 18 P  B. 19  Victoria. 20 Isa­

belle se b roden t au plumetis.

Le 11° 21 est u n  e n tre -deux  q u i  se brode 

à  l’anglaise.

Les n“- 2 2 ,  2 3 ,  24 , 25 , 26  P . R . T . U, 

c t  J u le s , se b ro d e n t au  p lum etis , su r  

m ouclioir d 'h o m m e , en  coton b lanc  ou 

rouge.

L e  n ” 27 est la passe d 'u n  b o n n e t dc 

baptêm e q u i se fait e n  m ousseline, c t  se 

b ro d e  ainsi : les 4 pétales au  passé, les des­

sins form és do deux lignes, e n  po in t de 

feston , et la  place où  so n t les p o in ts  noii-ssc 

découpe ...  rega rde  le  fond.

Le n° 28  est ce  fond q u is e  fes tonne  to u t 

au to u r  c t  sc coud îi la  passe, p a r  le  fcs­

lon.

Le 11“ 2 9  est le  dessin e t  le  p a tro n  dc 

la  pièce d ’épaule d 'u n  tablier de petite  fille.

I  Le devan t se  coud froncé  depuis ¿ ju s q u 'i l  

A, le  dos so couil d c  m êm e, de  B ju s ­

q u ’à 1?. Les  jokeis  se ro u sen l au  devant et 

' au  dei r ic rc , du  labüpr, de  X  îi X ,  le long
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do I'ouvci iui'e f.iitc poui’ laisser jwsser les 

bres.

Les 11̂ * 30  o t  31 son t ckux dessins poui' 

volant», o u  bus d c ju p o i i ,  ils sc  bi'odeiil au  

plum etis  c t  cii po in t tie rose.

L e  n “ 32  C N  se b rode  ati pliiineiis

Los n"> 3S, 34 , 3 5 ,  3 0 ,  37 , 38 , 3 9 , 1 0 ,  

i l l ,  /i2 , 13 , com posent le  devan t d 'u n e  

cliemise d 'h o m m e, ouvei te  derriè re . O n 

emploie de  la percide de  8 5  c en tim è tres  de 

large. S u r  le  devan t o n  lève u n e  bande  dc 

15  cen tim è tres  q u i  s e i l  à ré la rg ir  u n  des 

c ô t is  dps m anches  q u e  l 'on  taille de  m a­

n ière  ï  ce q u ’elles n ’a ie n t ]>as de  gousset 

sous  le bras. Les  i i "  33 c t  43 se  taillent c n  

toile ou  e n  plus belle  percale. L e  pa tron  

u® 33  p e u t n ’avoir q u ’u n  pli au  m ilieu du 

d ev an t e t  u n  de  chaque  côté de  la  poitrine  

p o u r  cacher la  c o u tu re ,  alors, le  reste  de 

ce  jw trou  se  couvre  d ’uii sem é brodé au  

plumetis.

Le n» itU est u n e  partie  d u  tablier de 

petite  fille, il se  taille d a n s  un  m orceau 

de  pcrcaie de  5 q u a r ts  dc  large, et se fronce 

d ev an t c t  d e rr iè re  à la  pièce d ’épaule. 

L 'c t6 , ce tab lie r p e u t serv ir  dc  robe.

Le n ” U5 e st la  m oitié  l i 'u n  m anteau  

m o u sq u e ta ire ,  les cliilTres in d iq u e n t la hau ­

teu r  et la la rg e u r  en  cen tim è tres. C 'cst le 

maiiteiiu ï a lm a ,  p o in tu  derj'ière, e t  ouvert 

dc  chaque cô té  p o u r  1,lis se r  passer les hras, 
si l 'on  veut.

Le n° /i6 est la  m oitié  d u  dessous d u  ca- 
]>uchon.

Le n “ 47  est la  m oitié d u  dessus ; il se 

coud au -d esso u s , en  dedans, le  long  desX .

Ce capucliOD  se d o u b le  d e  so ie  e t  se 

c o u d  a u  m a n le a u ,  a in s i  q u e  le s  s ig n e s  l ' i n ­

d iq u e n t ,  Ce m a n te a u  sc  ta ille  c n  d r a p ,  o u  

c n  m i i in o s .

Le n« 6 8 ,  A d rien rif  dans  u n e  feuille d e  

vigne. L e  n ” ¿ 9 ,  C V S  dans u n  écusson 

su rm o n té  d 'u n e  cou ronne  de ba ron , se 

b ro d en t au  plumetis.

Le n" 50  T. ^i. d a n s  u n  «-cusson, sc 

b ro d e  au  p o in t  de rose.

l i t  le  n" 5 1 ,  dessin de  bas de  ju p o n ,  se

b ro d e  b l ’anglaise e t  se  festonne au poin t 

d c  rose.

C 'cst f in i l . . .  Ne trouves-tu  p a s ,  l ' io -  

renec, q u e  nous avons é té  b ien  vite , au -  

joui-d 'hui?

—  C’esl q u 'o n  n e  travaille  jam ais  aussi 

racilcm ent q u e  q u a n d  o u  s’cst d is tra it  un 

peu.

—  J c  m e trouve  si bien d ’ê tre  seu le . ..  

chez m o i . . .  avec toi.

— C 'e s t  qu 'i l  fau t voir le m onde  p o u r  ai­

m e r  la solitude ; l 'u n  d o n n e  d u  p iix  à 

l 'a u tr e . . .  Q u ’avons-nous encore  à  décrire?

—  N otre  g ravure  dc  m odes : ü n e  je u n e  

fille c n  toilette  de  bal o u  de  soirée ;  la tresse 

q u i la co u ro n n e  est form ée d ’u n e  m èche  de 

c lievcnx, d ’un  velours n o ir  ct d 'u n  ru b an  

ro s e ;  l 'au tre  je u n e  ûlle est cn  costum e dc 

ville. L es velours s c io n t toujours de  m ode 

|io n r  o rnem en ts , Ce m an teau  est m ou lé  i  

u n e  pièce d 'épau le . A u lieu de  ce n a  ud  de 

ru b a n  q u e  le  d ess ina teur a m al r e n d u ,  j e  te 

conseillerais d e  ))eliles tê tes  de  plum es 

n o ires  posées de  cliaque cô lé .. .  c a r j e  p ré ­

su m e  q n e  tu  au ras  u n e  capote de  satin 

noir.

—  ï u  as aussi ton rébus  à  eNpliquci'.

—  O ui m a b o n n e  am ie : chaijue  1 à  son  

lo u r .  Ce q u i . . .

—  J e  te  d ispense  de  ])lus am ples explica­

tions, m on iu teb ig e n c ces t  saiisfaite. As-tu 

re çu  b eaucoup  dc  Ic itre s î

—  O ui,  u n e  e n tre  au tre s  où  l 'on  m e de ­

m a n d e  la p iononc ia lion  dc  que lques-uns  

d e  c es  nom s allem ands q u e  nous sommes 

condam nées  ii Ure. Voici m a liste, copie-la 

je  te  p rie.

M ic h e l  A n g u

M e y e r b e e r

G œ t t ic

S c t i c l l e r

K o lz b u i i

G t i ic k

H æ n d e t

W e b e r

B e e l l i o v c a

L e  L t o y d

L e  Z o l  v e r e i n

n t i tc c t  A i i ^ c .

M a e r b e r .

G u e A lh e .

C h e f f e u r .

K o t z e b u .

m u c ic .

l l e o n c l e l t .

\ * é b e u r .

l i ë l b a v é D i i .

L o i d d .

T sü l fe ii rö l iQ .

\ w } y f
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M e t t e r n i c h

L i s z t

F r a o z  S c l i u b e r t

l l c n d e l i s o l i a

^ V in d i s c b g r a c l z

R a d z iu ' i l l

R a d e tz l i i

K o seu lh

D c m b i n s k i

P o U d a m

S c h i l l e r

L e s s i n g

U b i a n d

S c t i w a r z e m h e r i

L i c b l e o s t e in

K lo p s to c k

M e lte u r n i -e .

L is t l .

F r a o U S  C h o u b e u r tt .  

MûDudetâÔDii. 
V iD n d ic t i i ; r6 ( ! lS 3 .  

B a l s i v i l l .

I t a d é t e k i .

K o s s o u l t .

D e in n ib in n s e ): i .  

P o l s s d a m n i .

C b  i l l e u r .

Le5siDDgu6.
O ü l a o n d d .  

C h o u a r t s e m m b B r g g .  

L i o b l e n n c b t é i i n .  

K l o p p c b t o c l i .

—  T u n ’as pa$ la  p ré ten tio n  d 'e n se ig n er  

à p ro n o n c e r  tous les nom s p ro p res  d u  

N o rd ;  j e  vois q u e  tu  n ’as ciioisi q u e  les 

p lus connus  e t  ies p lus faciles. Mais, par

exem ple, co m m en t lirais-tu 

no m  d 'u n e  princesse  rasse.

— J e  n e  le  lirais pas du  tou t, à m oins  de 

l 'avo ir e n ten d u  prononcer.

—  E t  le  n o m  de  ce  m usic ien  de  no tre  

opéra  q u i avait fait graver su r  ses cartes 

de  visite  : Schneitihæ ffer , p rononcez  B e r ­

tra n d .

—  J e  d ira is  CliénHsélTeur. C’éta it un  

plaisant. I l  avail u n  chien  auquel il disait :

B^ûonne le  t e /  u et le  chien  d o n n a it  le  fa .

Mais, parlez-moi des nom s in d ie n s !  un  

e n fa n t les bégayerait dans les b ras de  sa 

n ourr ice . C ’e s t ;  M adam e O u m am ohû lach i,  

M onsieur R am cchondondescap... ces nom s 

s o n t aussi longs q u e  les au tre s ,  c’est vrai, 

mais au  m oins  ils o n t  d e s  voyelles !

—  A p ré sen t,  causons toile tte . C ro is-tu  

q u e  nos m odes c h a n g e n t c e t h iver?

—  J e  n e  le  crois pas ; nous  som m es ha­

billées tro p  i  n o tre  avantage : d ep u is  la ca­

pote évasée ju s q u ’à  la bo lline  à ta lon . Les 

fem m es de  nos jo u rs  so n t p lus inie iligenies 

q u e  celles du  tem ps de  l’E m p ire ,  q u i por­

ta ie n t le u r  ce in tu re  sous les aisselles e t  se 

faisaieni couper leui-s longs cheveux noii-s. 

a û n  de  pouvoir se coiŒer d 'u n e  p e rru q u e  

b londe , d la  T itus. M ain tenan t,  les dames 

se tro u v en t jolies eu  obéissant à ia  m ode 

q u i i-egne depuis deux a n s ,  elles s 'y  lien -  

n e n t . . .  q u e  nos am ies s’a r ra n g e n t  en  con ­

séquence  ; c ependan t s i,  a u  re to u r  de  nos 

é légantes, il y a q ue lque  ch an g em en t,  je  

le  le u r  signalerai le m ois prochain.

J e  n ’ai p lus rien  à te  d ire  a u jo u rd 'h u i,  

m a chère , s in o n , ce q u e j e  te  répè te  depuis 

b ien  longtem ps ! J e  t 'a im e, e t  j e  su is  lout 

à  to i. J '  J '

C p n É M E R I D E S .

2 7  N O V E M B R E  ü l î l .  —  P B E Î in E R  C I I A P I T n E  D E  L A  T O I S O N  d ’O B .

Philippe le  B o n , p a r  g rande  et ardente  

affection p o u r  l 'o rd re  de c lietalerie, avait 

fondé  à  B ruges, en  l i i2 9 ,  l’o rd re  d e  la 

Toison d ’o r ,  en  com m ém oration  d e  son 

m ariage avec Élisabeth de  Portugal, et p o u r  

le p lu s  g r a n d  avancem ent de l'E glise  et de 

la  cliose publique. I l  avait dédié  son  o rd re  

à  la  sa in te  Vierge e t  à m on se ig n eu r saint 

A drien , e t  lu i  avait d o n n é  p o u r  insigne 

u n e  to ison  ou m o u to a  d ’o r ,  su spendu  i  

u n  collier rep ré sen tan t d e s  fu s ils  ou cail­

loux de  d iam ants, avec la  devise : A u tre  

'a u r a y  I Ces m ots se  rapporia ien i, d it-on,

à  sa tro isièm e épouse, Élisabeth dc  P o r tu ­

gal. I l  t in t  à  Lillc !e  p rem ie r  c lu p i t re  dc  

sa  nouvelle fo n d a tio n , so u m it a u x  cheva­

liers  assemblés les s tatuts, q u i  so n t un  

code dc  p ié té , d 'h o n n e u r  e t  de  délicatesse, 

e t  procéda i  l'élection de  d e u s  nouveaux 

frères. Celte élection se  faisait au  scru tin  

e t  à  b  m ajorité  des suffrages. Celle  c é ré ­

m onie  é la it  sp lendide p a r  le  renom  dc 

ceux q u i e n  faisaient partie  c l  p a r  l'éclat 

de  leurs  arm es e t  de  leu rs  cosium es. T ous 

les  chevaliers é ta ien t vÊtus de  robes en 

d ra p  é ca r la te , b rodées d 'o r  e l  de  p ieri
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ries, foui'rées de  m cnu-vaii ', le  cliaiicio» 

(lo m èuie e t  le  collicr de  l 'o rd ic  pciiclani 

s u r  la poitrine.

Les ducs  dc  Bourgogne ¿(aient chefs 

na tu re ls  de  l 'o rd re ;  d c l e u r  m aison i l  pnssa 

d a n s  celle d 'A utr iche, p a r  le  m ariage de 

î l a r i e ,  fille dc  Cliarles le  T c inéra ire , avcc 

l 'a rch id u c  Maximilien. Après la  m o rt  de 

C harles-Q uin t, les rois  d 'E spagne  et les 

em pereu rs  d ’A utriche  sc partagèren t les 

n o m ina tions ,  a rra n g em e n t q u i fu t con ­

firmé après la  gu e rre  de  la succession d 'E s ­

pagne  c t q u i d u re  e n co re  dc  nos jours.

L ’o rd re  dc  la T oison il’o r  a com pté

))armi scs chevaliers des em pereu rs, des 

rois, des p r in c c s ;  il a com jüè  aussi des 

rois  de  l 'in tc lligcnce  : Ciialeaufariand en  

é ta it  tncDiiire.

Jcan-B aptis te  ¡Maurice a d ressé , dans  u n  

cu rieux  in - fu l io ,  le  b lason des chevaliers 

d u  noble  e t  illustre  o rd re  de  la  T oison 

d 'o r , e t  le  rév é ren d  p è re  en  D ie u , Guil­

laum e , abbé de S a in t-B crtin ,  a  é cr it  ti le u r  

usage u n e  espèce de  m anuel, t ra i ta n t des 

vertus , m ag n a n im ité ,  p ié té , courage, fî- 

cléliié, q u ’u n  vrai p reu x  doit p ra t iq u e r ,  

le  lo u t appuyé d’exem ples tirés  de l’his­

to ire  sacrée c t  profane.

m o s a ï q u e .

Parlez  si vous avez q ue lque  cliose de 

m eilleu r à d ire  q u e  dc  g.iriicr le  silence.

S a i n t  C b é g o i r e .

La vraie supériorité  de  la fem m e , c’est 

de  pouvoir élever sui' ses genoux  ce  q u ’il

y a de  p lu s  exce llen t dans  le  m o n d e , uu  

h onnê te  hom m e e t  u n e  h o n n ê te  fem m e.

J o s e p h  d e  J U i s t k e .

O n n e  cherche  les p laisirs q u ’à défau t 

d u  bonheu r. M"*' GtflzOT.
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